
XIV cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

82 83

XIV cild 

 

 

“Azǝrbaycan” qǝzetinin 314-cü nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi
 

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq nazirinin xü-

susi əmrlər məmuru və Baş müfəttişi 
Əbdülbaqi İsmaylzadə kamali-yǝs və 
təhəssürlə [böyük bir kǝdǝr vǝ hǝsrǝtlǝ] öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna, öz əziz 
və sevgili qz və ailəsi Minaxanm 
İsmaylzadənin həmin noyabrn 6-da 
vəfat etdiyini məlum edir. Mərhumələrin 
pəsməzar [yas mǝclisi] noyabrn 5-inəcən 
Məhəmmədyar küçəsi 101 nömrəli 
evində olacaqdr.  

14016    
 

SİRK “MODERN” 
Çaharşǝnbǝ günü noyabrn 5-ndǝ 

1919-ncu ildǝ mǝşhur akrobat, sirkin 
naziri Kumonun benesidir. Mǝşhur 
sportsmen Pyotr Nikolayeviç Yelizarov 
tǝrǝndǝn mükǝmmǝl surǝtdǝ tǝşkil 
edilmiş Fransa gülǝş mübarizǝsinin 
mabǝdi [ard].  

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: Boqatıryov – Kalişeviç; 2-nci: 

Qafqaz mübarizǝsi Staroşvili – Jan-de-
Kolon; 3-ncü: Qǝti mübarizǝ Qara Maska  
– Oleynikov.  

Pǝhlǝvanlarn çxş vǝ mübarizǝnin 
başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 

başlanacaq 8-dǝ. Mübarizǝ Yelizarovun 
tǝhti-nǝzarǝtindǝ [nǝzarǝti altında] ola-
caqdr.  

14013 
 

ELAN 
Azərbaycan dəmiryollarnda cari olan 

tarifələrin təbdili [dǝyişdirilmǝsi] haqqn-
da qanun 

1 – Rusiya dövləti qanun və qərar-
dadlar məcmuəsində 12 təşrini-sani 
1914-cü sənədə 308-ci nömrə 2869 və 
2873-ncü maddələrlə elan edilən sürəti 
və sərnişin qatarlar ilə göndərilən mal-
lardan və həmçinin dəmiryollar ilə ge-
dən sərnişinlərdən alnan müvəqqəti 
hərbi vergi alnmas bu qanunla təbdil 
edilir.  

2 – 1, 2, 3 və 4-cü klas sərnişin və mal 
müşayiətçilərindən alnan və iyun 1917 
sənəyə kimi cari olan əsl tarifələr 25 
dəfə artırlr.  

Qeyd: Şəhər həvalisində [ətrafında] 
olan miqdar artırlr:  

A) Bak ilə Sabunçu arasnda:  
1-nci klas 6 manata kimi (cari olan 3 

m. 20 q. ǝvǝzinǝ)  
2-nci klas 3 manata kimi (cari olan 1 

m. 90 q. ǝvǝzinǝ)  

Çǝrşǝnbǝ, 5 noyabr 1919-cu il, nömrǝ 314

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 11 sǝfǝrül-müzǝffǝr sǝnǝ 1338. 5 tǝşrini-sani 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 3 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     
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3-ncü klas 1 m. 50 q.-ǝ kimi (cari olan 
1 m. 15 q. ǝvǝzinǝ)  

B) Bak ilə Suraxan arasnda:  
1-nci klas 8 manata kimi (cari olan 4 

m. 35 q. ǝvǝzinǝ) 
2-nci klas 4 manata kimi (cari olan 2 

m. 40 q. ǝvǝzinǝ)  
3-ncü klas 2 manata kimi (cari olan 1 

m. 50 q. ǝvǝzinǝ)  
3 – Sərnişin sürəti qatarlar ilǝ apa-

rlan mallardan alnan tarifələr 1917 sə-
nəsi iyun aynn 15-ə kimə cari olan 
tarifələr 40 dəfə artırlr.  

2 və 3-cü maddəyə qeyd: Sərnişin-
lərdən sərnişin sürəti qatarla aparlan 
mal və baqaj tarifələrinin hesablarnda 
50 qəpiyədək olan qalqlar 50 qəpik və 
50 qəpikdən 1 manatadək olanlar 1 
manat hesab ilə nəzərə alnb hesab 
ediləcəkdir.  

4 – Böyük və kiçik sürəti qatarlarla 
aparlan mallardan, ümumi və xüsusi al-
nan və iyun aynn 10-u 1917-nci sənəyə 
kimi cari olan tarifə 32 dəfə artırlr.  

Bu tarifələr istisna olunur: odun 
aparmaq (31-nci qruppa), palçq torpaq 
(38-nci qruppa), daş, qayrlmamş mə-
dən daşlar (41-nci qrup) narn və bərk 
duz (101-nci qr.), meşə mallar, taxta və 
qeyriləri (27/55-nci qr.), kömür (112-nci 
qr.), tuklar  [mineral gübrǝlǝr] (111). Bun-
lara indilikdə cari qiymətlər tətbiq edilir.  

5 – Böyük və kiçik sürəti qatarlarla ağ 
neft və neft emalatı kimi aparlan mal-
lardan alnan və 10 iyun 1917-nci sənəyə 
kimi cari olan tarifələr 24 dəfə artırlr.  

Qeyd:  
1) Bütün qatarlardan aparlan mal-

larn tarifələrinin artırlmas və müvəq-

qəti hərbi verginin təbdili təşrini-əvvəl 
(oktyabr) 23-dən etibarən cari ediləcək 
və ancaq məhəlli münaqilata [yerli daş-
malara] aid olacaqdr;  

2) Bak ilə Suraxan arasnda olan 
tarifə qiymətləri 29 təşrini-əvvəldən cari 
edilməkdədir.  

6 – Sərnişin qiymətləri və bunlarn 
artırlmasna dair tarifələr əlahiddə elan 
ediləcəkdir. 

115    
 

NEFT EMALATI APARMAQ ÜÇÜN 
TİCARƏT, SƏNAYE VƏ ƏRZAQ 

NƏZARƏTİ İLƏ ŞƏRAİT ƏQD ETMİŞ 
OLAN ƏŞXASIN NƏZƏRİ-DİQQƏTİNƏ 

Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarətinin 
elan mövcibincə [ǝsasnda] müahidə əqd 
etmiş [müqavilǝ imzalamş] olan əşxasdan 
bir dǝstǝ bu işdǝ maraql olanlar Borsa 
altında 1 nömrǝli evdǝ Qorçakovski  cad-
dǝsindǝ Ev Sahibləri İttifaqnn mənzi-
lində həmin təşrini-saninin 5-də saat 
5-də olacaq ictimaya [yğncağa] dəvət 
edir.  

Müzakirə ediləcək məsələlər:  
Nəzarət tərəndən tələb edilən müa-

hidənamə təxiri və məktubən iltizamn 
təvizi [yazl iltizamn verilmǝsi].  

Bir dǝstǝ əşxas müvəkkili  
14012 

 
AZƏRBAYCAN DÖVLƏT BANKININ 

GƏNCƏ ŞÖBƏSİ 
Bu noyabrn 9-ndan etibarən müami-

lata [əməliyyatlara] başlayr və Nizamna-
mə mövcibincə [Nizamnaməyə əsasən] 
hər növ müamilatda bulunacaqdr.  

T-318 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Elan 
Bak İstehkam Dairǝsinǝ 
1 tǝşrini-sani 1919  
Bununla ümum vǝtǝndaşlara elam 

edirǝm [bildirirǝm] ki, idareyi-hǝrbiyyǝ 
qüvvǝsi ilǝ keçirdiyimiz vaxtdan dolay, 
işlǝrin doğru yol ilǝ getmǝsinǝ vǝ sükun 
[vǝ] istirahǝtin pozul[ma]masna müma-
niǝt edǝcǝk heç bir tǝtil, mitinq vǝ şu-
ralara Bak İstehkamat Dairǝsindǝ tǝrǝ- 
mdǝn yol verilmǝyǝcǝkdir.  

Bu kimi tǝşǝbbüsata qǝti surǝtdǝ yol 
verilmǝyǝcǝk vǝ lazm gǝlǝrsǝ, silah dǝxi 
istemal edilǝcǝkdir [işlǝdilǝcǝkdir]. Bu 
kimi işlǝri yapanlara vǝtǝn düşmǝni 
nǝzǝri ilǝ baxlacaq vǝ ǝleyhlǝrinǝ hǝrbi 
mǝhkǝmǝyǝ verilmǝyǝ kimi tǝrǝmdǝn 
ǝn şiddǝtli tǝdabir ittixaz edilǝcǝkdir.  

 
Hǝrbi general-qubernator:  

General-mayor Murad Girey Tlexas 
 
 

QONŞULUQ 
 
İran qəzetələrində və bunlardan ba-

xüsus [xüsusilǝ] rəsmi və nim-rəsmi [yar-
rəsmi] şəkildə olanlarnda Azərbaycan 
haqqnda bir taqm məqalə və əxbarata 
[xǝbǝrlǝrǝ] təsadüf edilməkdədir ki, xeyir-
xahanə bir qəsd və bəradaranə [qardaş-
casna] bir hisslə yazlmadqlar istər şivə, 
istər məzmunlarndan aşkar olmaqla, 
bizləri kədəramiz kirlərə sövq edir. 

İran mətbuatınn bu münasibatı-
qeyri-dostanəsindən əlavə, baisi-kədər 
olacaq başqa keyyyətlər dəxi vardr ki, 

mövqeyi gələndə onun da bəhsi mət-
buatımz[d]a keçəcəkdir. 

Qəzetəmizin keçən nömrələrindən 
birində Məhəmməd Əmin Rəsulzadə 
həzrətlərinin Azərbaycan və İran müna-
sibatı haqqnda geniş və ətra bir müta-
liəni [qiymǝtlǝndirmǝni] havi [ǝhatǝ edən] 
gözəl bir məqaləsi vard. Bu məqalə 
Azərbaycann ismindən, daha doğrusu, 
onun elani-istiqlalndan İran gələcəyi 
üçün xətərlər vüqusu [tǝhlükǝlǝr ǝmǝlǝ 
gǝlmǝsi] ehtimalna pey aparan [iz sürǝn] 
iranllarn böylə əsassz əndişələrini bil-
külliyyə [tamamilǝ] rəf edə [aradan qal-
dra] biləcək bir məzmunda yazlmş 
olduğundan, İran əfkari-ümumiyyəsində 
[ictimaiyyǝtindǝ] və baxüsus bu əfkari-
ümumiyyə rəhbəri olan mətbuatında 
lehimizə olaraq bir təhəvvül [dǝyişiklik] 
və bir rəy dəyişikliyi əmələ gələcəyini 
qǝviyyən [möhkǝm inanaraq] zənn edir-
dik. 

Təəssüər olsun ki, Azərbaycan mə-
hali-siyasiyyəsində [siyasi dairələrində] 
böyük bir əhəmiyyəti olan və İran siya-
siləri zümrəsincə gözəlcəsinə tannan bu 
zatın [şǝxsin] ka və şa mütaliəsi [qǝna-
ǝtlǝndirici kirlǝri] bəzilərinin həyəcann 
təskinə ka görünmədi. Münasibət eyni-
lə baqi qald və etimadszlq və əlavə ola-
raq etinaszlq politikas heç də dəyiş- 
mədi. 

Azərbaycann İrandan ötrü ən səmi-
mi bir xeyirxah olduğunu dəlil və sübut-
larla isbata bir o qədər də ehtiyac yox- 
dur. Burasn iranilər özləri yaxş bilmə-
lidirlər ki, aramzda dini, siyasi, ictimai və 
iqtisadi olaraq ən sx bir mərbutiyyət 
[bağllq] və yaxnlq mövcud olduğu 
halda, Azərbaycan İrana qarş bədxa-



XIV cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

86 87

XIV cild 

 

hanə bir vəziyyət ixtiyarna yol verməz. 
Çünki böylə vəziyyət lüzumuna arada 
heç bir səbəb yoxdur. Böylə olduğu 
halda, İrann Azərbaycana etibar və eti-
mad etməyəcəyinə məhəl qalmayr. Cüzi 
mənas olan hadisələri – əgər öylə bir 
hadisə həqiqətən vaqe olmuşsa – iraə ilə 
[göstǝrmǝklǝ] Azərbaycan təhti-müaxizə-
yə [sorğu-suala, şübhǝ altına] almaq hal-
hazrda dürüst deyildir. Çünki yeni 
təşəkkül etmiş olan cavan Azərbaycan 
hal-hazrda fövqəladə günlər keçirmək 
üzrədir, mühazeyi-istiqlal və təmini-is-
tiqbal [azadlğn qorumaq vǝ gǝlǝcǝyini 
tǝminat altına almaq] üçün heç bir yerdən 
müzahirət [kömǝk] görməksizin yalnz öz 
qüvvəsi və öz tədbiri ilə çalşmaqda olan 
Azərbaycan cüziyyat üzərinə məqami-
mühakimə və müaxizəyə çəkmək dürüst 
deyildir. Siyasiyyat işlərinə vaqif olan-
larca böylə bir əməl heç vaxt haql ədd 
[hesab] edilməz. Çünki böylə mühüm bir 
zamanda ki, cahan siyasəti öz sima və 
surətini dəyişmək üzrə olub, yeni bir 
dövri-siyasət başlanr, cüziyyat qəbilin-
dən olan hadisələrə avamyana bir nəzər-
lə baxmaq ərbabi-siyasət üçün caiz ola 
bilməz. 

Siyasiyyat işlərinə biganə olan və 
əsrarn [sirlǝrini] başa düşməyən avamn 
adəti hər cüziyyat üzərinə daima şika-
yətdir ki, böylə bir adət siyasiyyat ərlə-
rinə mütləqa yaraşmaz. Azərbaycan 
istiqlalna prinsip və əsas üzrə etiraz ol-
mayan zənn etdiklərimizin, bir tacirin 
şikayəti dolaysilə mütəəssir olub da eti-
dali-dəmini [soyuqqanllğn] itirməsi his-
siyyata qaplmaqdr.  

Halbuki siyasiyyat işləri hissiyyat 
müdaxiləsini qəbul etməz. 

Azərbaycann istiqlalna əsas nəzəri 
ilə baxmaq məsələsinə gəldikdə, bura-
sn heç kəs unutmasn ki, bu vəq’ə boş 
və əsassz bir macəra deyildir, bəlkə 
Azərbaycan islamlarnn [müsǝlmanlar-
nn] salamat bir iradəsi hökmü ilə bəra-
bər, mühitimizin cərəyani-vəqayesindən 
[hadisǝlǝrinin cǝrǝyanndan] doğan məqul 
[ağlabatan, mǝntiqǝ uyğun] bir məntiq 
təcvizi [icazǝsi, mümkün görmǝsi] ilə əmə-
lə gəlmiş mühüm bir əmri-vaqedir [fakt-
dr]. Bu əmri-vaqeni kim bəyənər və kim 
bəyənməz məsələsi, Azərbaycan islam-
larnn iradəsini dəyişə bilməz və böylə 
bir məsələyə əhəmiyyət verilmiş olsayd, 
əvvəl-əvvəl rus xalqnn rəyi nəzəri-eti-
naya alnmş olard ki, bu işlərə doğru-
dan-doğruya əlaqədar odur və özünün 
də qüvvəti hələ böyükdür. Fəqət bunun-
la belə, İran hökumətinin Azərbaycan 
istiqlal haqqnda özünə məxsus olan k-
rini, rəyini – müsbət olsun və ya mən 
olsun – müəyyən surətdə bilmək istərdik. 

Məmləkətimizi ziyarətə gələn Avropa 
nümayəndələrinin bizə qarş söylədikləri 
xoş sözləri, göstərdikləri hüsn-rəftar biz 
– “Avropa bizim istiqlalmz mütləq tan-
yr” deyə dəlil göstərmək istəmədiyimiz 
kimi, İran mətbuatınn ac sözlərini, 
tacirlərin yersiz şikayətlərini də – “İran 
dövləti istiqlalmzn bədxahdr” deyə 
böylə tələqqi etmək [qiymǝtlǝndirmǝk, 
qǝbul etmǝk] istəməyiriz. Biz bilirik ki, 
bizim haqqmzda nə Avropa, nə da 
qonşumuz İran hələ müəyyən bir qərara 
gəlməmişdir. Bizə böylə görünür ki, İran 
dövləti Avropann qərarn gözləyir. İştə 
bu fəqərəni [hadisǝni; faktı] biz istəməz-
dik və istərdik ki, İran dövləti bu 
məsələdə özünü Avropaya tabe etməyib 
də müstəqillən hərəkət etsin və bəri 

 

başdan öz qərarna hökm versin. Avropa 
bizi təsdiq edərsə – İran da edər və ya 
etməzsə – İran da etməz olacaqsa, o 
halda mətbuat dedi-qodularnn nə mə-
nas? Halbuki İran bizim istiqlalmzn 
bəqa və fənalğna [ǝbǝdiliyinǝ vǝ ya puç 
olmağna] heç bir vəchlə laqeyd bir nəzər-
lə baxa bilməz. O, mütləq iki şiqqdən 
[variantdan] birinə müstəqil olaraq hökm 
verməlidir: olsun və ya olmasn. Çünki 
əvvəl-əvvəl biz onun qonşusuyuq, bina-
ənileyh [ona görǝ] əlaqə və rabitə lazm 
gələcəkdir; vəilla [yoxsa] bugünkü şika-
yətləri haql da olmuş olsa, rəsmi əncam 
mümkün deyildir. Əgər bu gün İran 
müstəqil olaraq Azərbaycan istiqlal 
haqqndak krini rəsmən elan edərsə, 
onu heç kəs məzəmmət edə bilməz. Ar-
jentin Cümhuriyyəti Gürcüstan istiqlaln 
rəsmən tandğn elan etdi; buna kimin 
bir sözü olacaqdr? Arjentin Cümhuriy-
yəti istiqlaliyyət prinsipini qəbul etmiş, 
ona görə də Qafqazda bir Gürcüstan 
istiqlal əmələ gəldiyini eşitcək hǝman 
dəm [hǝmin an, dǝrhal] rəsmən tanmş-
dr. Hələ qonşuluq, müsəlmanlq təəssü-
bü kənarda dursun, bu günə qədər 
istiqlal daima təzyiq altında olub, bu 
üzdən ənvai [müxtǝlif] fəlakət və müsi-
bətlərə təhəmmül edə gələn [dözǝn, 
uzun zamandan bǝri dözǝn] İran, istiqlal 
prinsipi haqqnda müstəqil bir krə 
malik deyilmi ki, bu krin ifşasn bir bu 
qədər … salr…  

Əlqərəz, İran ilə Azərbaycan arasnda 
rəsmi bir münasibət peydas vücudpəzir 
olmamş [ǝmǝlǝ gǝlmǝmiş], bizə qarş edi-
lən şikayətlər yersizdir və yersiz olduğu 
qədər də hər iki tərəf üçün zərərdir.  

 
Üzeyir Hacbəyli 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
27 təşrini-əvvəl [oktyabr] iclas 

 
İclas Həsən bəy Ağayevin sədarəti, 

Əhməd Cövdət Pepinovun katibliyi ilə 
saat 12:10 dəqiqədə açlr. Əhməd bəy 
Pepinov ruznameyi-müzakiratı [müzakirǝ 
gündǝliyini] oxuyur.  

Sədr təklif edir ki, 16-c srada qo-
yulmuş olan “Hüquq davalar və hakim 
tərəndən göndərilən əxbariyyə vərəqə-
lərinin tədil və təbdili” [düzǝldilmǝsi vǝ 
dǝyişdirilmǝsi] haqqndak qanun layihəsi 
3-cü qiraəti olduğundan 1-ci srada ba-
xlsn. Parlaman tərəndən qəbul edilir. 

Sonra bərayi-məlumat [mǝlumat 
üçün], daxil olmuş kağzlardan Erməni 
Milli Şurasnn məktubu oxunur. Məktub 
mövcibincə [mǝktuba ǝsasǝn] Arşak Aru-
tunyan 19 təşrini-əvvəl tarixindən eti-
barən Parlaman üzvlüyünə təyin edilir.  

Sonra Parlaman üzvü Hac Əli Qa-
smoğlundan şu məzmunda gəlmiş tele-
qraf oxunur: 

“Ailəm əfradndan [fǝrdlǝrindǝn] bir 
neçəsinin xəstə olduğundan dolay bən-
dələrinə 15 gün daha məzuniyyət ve-
rilməsini rica edirəm.” 

Hac Əli Qasm oğluna 15 gün mə-
zuniyyət verilir.  

Sosialistlərin hökumətə verdikləri su-
al iclasn axrna təxir edilərək, növbə-
dəki məsələnin müzakirəsinə keçilir. 

Hüquq davalar və hakim tərəndən 
göndərilən əxbariyyə vərəqələrinin tədil 
və təbdili haqqndak qanun layihəsinin 
2-nci qiraəti müzakirəsiz qəbul edilir. 3-
ncü məsələ Mətbuat Nizamnaməsinin 2-
nci qiraətidir. 
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İki əvvəlinci maddələr danşqsz, 
əksəriyyətlə qəbul edilir. 3-ncü maddə 
səsə qoyulduqda məruzəçi Şə bəy 
[Rüstǝmbǝyli] şu maddənin komisyon 
tərəndən ləğv edilməsini təklif edir. 
Deyir ki: 

Bunda əsasi bir şey yoxdur, ancaq 
praktik nöqteyi-nəzərindən ləğv edilmə-
si arzu edilir, çünki administrasiyann 
vaxtı olmayacaqdr ki, hər çxan kitab və 
qəzetəyə diqqət etsin. Buna görə bu 
maddə ləğv edilib, bu vəzifə mətbuat 
müdiri ixtiyarna verilsin. 

İbrahim Əbilov - Komisyon tərən-
dən şu maddənin ləğv edilməsindən 
dolay kəndisinin məmnuniyyətini izhar 
edir. Deyir ki: 

Bizim iki gün danşmağmzdan məq-
səd hələ bu idi ki, mətbuata sədd 
qoyulmasn, mətbuatın müqəddəratı 
administrasiya ixtiyarna tapsrlmasn. 
Buna görə, biz də şu maddənin ləğv 
edilməsi tərəfdaryz. 

Məhəmməd Əmin Rəsulzadə - Mad-
dənin qalmas tərəfdar olduğunu 
söyləyir və deyir ki: 

Bu maddədə verilən haqq ancaq 
mətbuat qanunu əsasnn tətbiqi üçün-
dür. Məsələn, Gəncədə birisi qəzetə 
çxarmaq istəsə, qubernator vasitəsilə 
məlumat verər. Çünki 11-ci maddədə, 
qəzetə çxarandan ərizə və məlumat 
istənilir. Əgər bunu ümumi müdirə hə-
valə etsəniz, o vaxt qəzetə üçün bila-
vasitə Bakya müraciət etmək lazmdr ki, 
bu, qəzetə çxarann işini daha da 
çətinləşdirər. 

Madam ki, qubernatorlar əvəzinə 
müdiriyyətin şöbəsi hələ lazm görün-
məmişdir, ona görə komisyonun təkli 
düz deyildir.  

Bu nöqteyi-nəzərdən maddənin qal-
masn təklif edir. 

Əhməd Cövdət - Maddənin yenə 
tərəfdarlar olduğundan dolay təəssüfü-
nü izhar edir. Administrasiya onsuz da öz 
işlərini necə ki lazmdr apara bilmə-
diklərinə işarə edərək deyir ki: 

İndi Məhəmməd Əmin əfəndi bu 
administrasiyann əlinə bir də mətbuat 
işini vermək istəyir. Bu da əlbəttə, düz 
deyildir. Təklif ediriz komisyonun təkli 
keçsin. 

Şə bəy (məruzəçi) - Maddənin 
ləğvindən məqsəd mətbuatın bir yerə 
toplaşmas olduğunu bildirir. 

Əgər birisi bilavasitə Bakya mətbuat 
müdirinə müraciət edərsə, qubernator 
vasitəsilə müraciət etməkdən daha tez 
işinə baxlar və cavabn ala bilər. Ona 
görə hökumətin deyil, mətbuatın möv-
qeyini gözləmək lazmdr, – deyir. 

Sədr - Beş nəfər məbusun imzas ilə 
3-ncü maddənin ləğv edilməsi xüsu-
sunda bir təklif varid [daxil] olduğunu 
söyləyir. Əlavə edir ki:  

Komisyonun da təkli 3-ncü maddə-
nin ləğvi olduğundan, ona görə yalnz 
komisyonun təklini səsə qoyacağam. 
Əvvəlcə qanunun maddəsini səsə qoyu-
ram. Kim qanun layihəsinin 3-ncü mad-
dəsinin eyni surətdə qalmas tərəfda- 
rdrsa, əlini qaldrsn.  

Əksəriyyəti-rǝylə [sǝs çoxluğuyla] 
maddə qəbul edilir.  

Mehdi bəy [Hacnski] 4-ncü maddəni 
oxuyur. 

Şə bəy - Bu maddəyə əlavə edilən 
təshihlər o zaman lazm gələrdi ki, 3-ncü 
maddə ləğv ediləydi. Vəqta ki, 3-cü 
maddə qalr, onda o təshihlərə artıq 
ehtiyac qalmayr. 

 

Əbilov İbrahim - 3-ncü maddə qəbul 
olduqda bütün müdirlərin savadl ol-
duqlar lazm idi. İndi isə o mətbuat 
savadsz polis əhlinin ixtiyarna verilir. 

Bu Nikolay...  
Sədr - (onun sözünü kəsərək) Natiq 

əfəndi, rica edirəm 4-ncü maddə xü-
susunda danşasnz. 

(Məclisdə səs-küy qalxdğndan na-
tiqin sözü eşidilməyir.)  

Sədr - Rica edirəm, sədr ilə müba-
hisəyə girişməyəsiniz. 

Səməd ağa - (yerindən) Heç bir şey 
eşitmək olmayr. 

Əbilov - Çünki 3-ncü maddə ləğv 
olmad,  ona görə də təshihlər ləğv olu-
nur və bu qanun mətbuata zidd olacaq. 
Binaənileyh [ona görǝ], biz bu qanun 
müzakirəsində iştirak etməyib, Parlaman 
iclasndan gediriz.  

(Sosialistlər fraksiyonu iclas tərk 
edirlər.)  

Sədr - Dördüncü maddə xüsusunda 
danşan olmadğndan səsə qoyur. Ək-
səriyyətlə maddə qəbul olunur. 

Bu surətlə 5, 6, 7, 8-nci maddələr 
qəbul edilir. 

Sədr – Kvestoru, katib Əhməd Cövdət 
Pepinovu çağrmaq üçün göndərir. 
Əhməd Cövdət iclasa gəlməkdən imtina 
etdiyindən, Parlamann nəzər diqqətini 
bu nöqtəyə cəlb eyləyir. 

Sədr deyir: - Siz gördünüz ki, bir frak-
siya üzvləri nümayişkaranə bir surətdə 
məclisi tərk etdilər. Onlarn birisi də Di-
vani-rəyasət üzvü Əhməd Cövdət idi. 
Əhməd Cövdət hər nə qədər Sosialist 
fraksiyonuna mənsub isə də, Divani-
rəyasət üzvüdür. İki kərə xəbər göndər-
dim, gəlmədilər. Bu gün “Müsavat” 

fraksiyonu nümayişkaranə bir surətdə 
məclisi tərk edərsə, mən bir müsavatç 
sifəti ilə məclisi tərk edib gedə bilmə-
rəm. Həmçinin katib[in] də bu nöqteyi-
nəzərdən iclasdan getməsi düz deyildir. 
Parlamann nəzəri-diqqətini Əhməd 
bəyin bu hərəkətinə cəlb edirəm. 

Başqa maddələr də oxunub cüzi təs-
hihlərlə qəbul edilir. Növbədəki “İstintaq 
əqsamnn [qisimlǝrinin; mǝrhǝlǝlǝrinin] 
təşkil və tədilən [düzǝlişlǝrlǝ] islah” 
haqqndak qanun layihəsinin müzaki-
rəsidir. 

Məruzəçi Şə bəy Rüstəmbəyov bu 
xüsusda lazm gələn məlumatı verir. Qa-
nun layihəsi etirazsz 1-ci və 2-ci qiraətdə 
qəbul olunur. 5 dəqiqəlik tənəffüs elan 
edilir.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Azərbaycan simsiz mövqi tərəndən 
alnmşdr) 

 
3 təşrini-əvvəl 

 
(Bolşevik xəbərləri) 

 
Hərbi əməliyyat  
Arxangelsk cəbhəsində dǝmiryol dai-

rǝsindǝ güclü top atış altında düşmənin 
hücumu davam edir.  

Qatçina cəbhəsində bizim hissələ-
rimiz Qatçinann 8 fərsəx şimal-şərqində 
olan Kubişki və Buyvolovu işğal etdilər. 
Tərəmizdən əsir və qənimətlər alnmş-
dr. Yürüşümüz davam edir.  

Luj[sk] dairəsində Qdov cəbhəsində 
müvəffəqiyyətli yürüşümüz davam edir. 
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Düşməndən araba və toplar alnmşdr. 
Əlavə alnan məlumata nəzərən, Luqa-
nn işğal əsnasnda külli surətdə ərzaq 
və əlbisə alnmşdr. 

Kiyev dairəsində Fastov altında vu-
ruşmalar davam edir.  

Dmitrov dairəsində yürüşümüz mü-
vəffəqiyyətlə davam edir. Kamariçi möv-
qində “General Drozdovski” adna olan 
zirehli qatar tərəmizdən xəsarətlən-
mişdir.  

Kursk dairəsində dəmiryol xətti bo-
yunda şiddətli vuruşmalar davam edir. 
Düşmən boğucu qaz işlətmək və toplar-
dan atəş açmaqla şiddətli müqavimət 
göstərir. Dəmiryolun şərq tərəndə 
yürüşümüz müvəffəqiyyətli surətdə dai-
rələnməkdədir.  

Lion dairəsində Lion şəhərinin 5 fər-
səx şərqindəki kəndə bizim hissələr 
vuruşma ilə çatdlar. İkinci Aleksey ala-
ynn bölüyünü əsir və 3 mitralyoz aln-
mşdr.  

Borisoqlebsk cəbhəsində tərəmiz-
dən Povorino mövqi işğal edilmişdir. 
Düşmən Novoxopyorsk dairəsindən sür-
ətlə ricət etməkdədir [geri çǝkilmǝkdǝdir].  

Tsaritsn dairəsində Lujn mövqini 
işğal edərək düşmənin qzğn əks-hücu-
munu dəf etdik. Tsarev dairəsində Tsarev 
yaxnlğnda şiddətli vuruşmalar davam 
edir. Çorn Yar dairəsində bizim hissə-
lərimiz nümayişdən sonra Meduyovku 
işğal etdik. 32 zabit, 8000 saldat, 7 top, 
6 mitralyoz, mərmi sandqlar və başqa 
qənimətlər alnmşdr.  

Ural dairəsində - Ural-Quryev xətti 
şərqində Ural nəhirinin 40 fərsəx cənuba 
olan xəttə qədər irəli hərəkət etmişlər.    

Qatçinann alnmas 
Petroqrad - Bizim N alaynn bölüyü 

Qatçinaya daxil olmuşdur. Qrmz qo-
şunlar Yamburqa tərəf hərəkət edirlər. 
Ağlarn ricəti [geri çǝkilmǝsi] əsnasnda 
bütün kəndlər talan edilmişdir. 18-dən 
45 yaşna qədər olan bütün erkəklər 
səfərbərliyə alnaraq aparlmşdr. Ara-
balarla kəndçilərdən alnan ərzaq və 
əşya aparlmşdr. Bütün qara mallar 
almşlardr. Körpülər altına qoyulmuş 
olan patlanğc alatı [alətlǝrini] sürətlə 
ricət etdikləri üçün patlada bilməmiş-
lərdir. Qatçinada Şura tərəndən hazr-
lanmş olan ərzaq aparldğ kimi, bütün 
anbarlar qarət edilmişdir. Vağzalda olan 
elektrik alatı aparlmşdr. Küçələr 
meyitlərlə məmludur [doludur]. Kommu-
nistlərdən bir çoxlar aslmşdr. 

 
Düşməni təqib 
Qatçina - Bizim qrmz qəhrəmanlar-

mzn təzyiqi ilə düşməndən bir çox 
qənimət alnmşdr. 

 
N ordusunun qərargah 
Luqan almş olan qoşunlarmz Luqa-

dan şimala olan Preobrojenski mövqini 
işğal etmişdir. Qrmz qoşunlarn ruhu 
son dərəcə sürur və təntənəlidir.  

 
Petliyurann ingilislərlə qəti-əlaqəsi 
Bütün Denikin qəzetələri Petliyura ilə 

ingilislər arasnda olan əlaqənin qət 
edilməsi [kǝsilmǝsi] xəbərləri ilə məmlu-
dur. Qaliçya qoşunlar Qaliçyaya aparl-
mşlardr. Qaliçya komandan 18-dən 40 
yaşna qədər olanlar səfərbərliyə dəvət 
edir. 

 

Moskva - Bütün cəbhədə Qrmz 
qoşunlar yürüşə keçmişdirlər. Petroqrad 
cəbhəsində tərəmizdən Qatçina aln-
mşdr. Bütün Petroqrad cəbhəsində qo-
şunlarmz yürüşə başlamşlardr. Hər bir 
yerdə düşməni təzyiqatla geriyə çəkil-
məyə məcbur edib qoşunlarmz irəlilə-
məkdədir. Cənub cəbhədə biz Livnan 
aldq.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 

Almaniya mətbuatı 
 
Xariciyyə naziri [Herman] Müller 

siyasəti-hazirə haqqnda 
Almaniya Xariciyyə naziri Müller 

mətbuat nümayəndələri ilə müsahibədə 
bulunaraq siyasəti-hazirə haqqnda 
bərvəchi-zir [aşağdak kimi] bəyanatı 
vermişdir:  

“Versay Konfrans tədabiri-hərbiyyə 
ittixaz etmək [hǝrbi tǝdbirlǝr hǝyata keçir-
mǝk] və Rusiyan abluka [blokada] altına 
almaqla sülhə dəstrəst olmaq [kömǝk 
etmǝk] istəyir. Almaniya isə işbu məsuliy-
yəti öhdəsinə götürmək istəməyir. Bizim 
birinci prinsipimiz Rusiya daxili işlərinə 
müdaxilə etməməkdir. Məlumdur ki, biz 
müdaxilə etmədikdə, Rusiyann da eyni 
təriq ilə müamilədə bulunacağn [eyni 
qaydada rǝftar edǝcǝyini] nəzərdə tuturuz. 
Binaənileyh [ona görǝ], bolşevizm ilə mü-
barizəmiz də ancaq onlarn ərazimizə 
bolşevizmi keçirərək Almaniya inqilabna 
icrayi-nüfuz etmək istədikləri təqdirdə 
bulunacaqdr.  

İkinci prinsipimiz də millətlər istiqlal 
hüququnu tanmaqdr ki, Rusiya ilə həm-

hüdud dövlətlərlə olan münasibatımz 
da bundan anlamaq olar. Hərgah həman 
həmhüdud dövlətlər əvvəlki siyasi vəziy-
yətlərinə yenidən qaytarlmş olarlarsa, 
biz ona geriyə bir addm atmaq deyəriz. 
Müqəddərati-atiyyələrini [gǝlǝcǝk müqǝd-
dǝratlarn] həll etmək onlarn kəndilərinə 
mütəəlliq bir fəqərədir [özlǝrinǝ bağl bir 
mǝsǝlǝdir] və onun bizə dəxli yoxdur. Biz 
ancaq iqtisadi əlaqələrin iqamə ediləcəyi 
[bǝrpa edilǝcǝyi, inkişaf etdirilǝcǝyi] ümidi 
ilə Şərq hüdudunda sülh və müsalimət 
[ǝmin-amanlq] olmasn arzu ediriz.” 

 
Almaniya büdcəsi 
Büdcənin üçüncü qiraəti Almaniya 

Milli Şurasnda Maliyyə naziri Erzber-
qerin nitqi ilə başlanmşdr. Nazir göstə-
rir ki, 79 milyard tələb edən 1918-ci sənə 
büdcəsi Almaniya dövləti tarixində ən 
ziyadə olan bir büdcədir. 1919-cu sənə 
büdcəsi irəlikindən 18 milyard əskikdir.  

Erzberqer söyləmiş ki, Müttəqin 
əsakirini [Müttǝq qoşunlarn] saxlamaq 
üçün təxsis edilən [ayrlan] məbləğin 
rəqəminin 210-dan 330 milyona qədər 
artırlmas lazmdr. Hal-hazrda 204 mil-
yard miqdarnda olan milli istiqraz 1920-
ci sənə nisannda 312 milyarda qədər 
yüksələcəkdir.  

Sülh müahidənaməsi [sazişi] tələb 
edən məbləğlər barəsində, əfkari-ümu-
miyyədə [ictimaiyyǝtdǝ] təsirat [tǝsirlǝr] 
vücuda gətirməmək və Almaniya dövləti 
məsuliyyətdən boyun qaçracaq kimi 
tələqqilərə [düşüncǝlǝrǝ] meydan vermə-
mək niyyəti ilə bir söz söylənilməmişdir.  

Nazir sülh müahidənaməsi tələbatı-
nn Almaniya qüvveyi-maliyyəsi ilə mü-
vaqləşdiriləcəyini ümid ilə bəyan etmiş 
ki:  
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“Almaniya hökuməti sülh müahidə-
naməsi tələbatın ifa etmək istəyir. Hər 
iki tərən mənafeyi onu istəyir ki, şu 
tələbat nöqtəbənöqtə tǝmin edilsin. Al-
maniya ias, yəqin ki, Fransann iasn 
mövcib [iasna sǝbǝb] olacaqd. Hərgah 
cahan və bilxassə Fransa, sülh müahidə-
naməsinin insafsz tələbatı saiqəsi [sǝbǝ-
bi] ilə Almaniya emalatı hesabna 
verilərsə, o zaman beynəlmiləl məsai 
rəxnələr [pozulmalar] və bu vaxta qədər 
eşidilməmiş iqtisadi böhran icadn möv-
cib olar.” 

Almaniya valyutu məsələsinə keçə-
rək nazir söyləmiş ki, Almaniya əhvali-
maliyyəsi və paras kursunun tənzim 
edilməsi ilə bütün cahan əlaqədardr.  

Büdcə qəbul edildikdən sonra Milli 
Şurann yeni cələsəsi [iclas] təşrini-sa-
ninin [noyabrn] 20-nə təyin edilmişdir. 

 
Almaniya Milli Şurasnda büdcə 

müzakirəsi 
Sağ Alman rqəsi üzvü Hess Milli 

Şurada bəyan etmişdir ki:  
“Biz hazrk dövlətə izhari-etimad edə 

[etimad göstǝrǝ] bilməriz və ona görə də 
büdcə əleyhinə səs verəcəyiz.”  

Müstəqil sosialist Zeger söyləmiş ki:  
“Məlumdur ki, biz də qəbul etməyə-

cəyiz.”  
Maliyyə naziri Erzberqer cavab ola-

raq demiş ki:  
“Müstəqil sosialistlərdən mən başqa 

bir şey də bəkləməyirdim. Sağlarn nitq-
ləri də məni o qədər mütəhəyyir qlma-
mş [heyrǝtlǝndirmǝmiş], ancaq mən 
denilən sözlərə qarş şiddətlə protesto 
etməliyəm. Mən siyasi rqə xadimi kimi 
sağlarn imtinasndan razyam. Alman 

xalq bu tezlikdə bunu unutmayacaqdr. 
Onlarn məqsədi vətənə düşmənanədir. 
Gizli müxalifətə baxmayaraq büdcə 
qəbul ediləcəkdir.” 

 
İntizamn pozulmas 
“Priazovski kray” qəzetəsində Cənubi 

Rusiya qüvayi-müsəlləhəsini [silahl qüv-
vǝlǝrini] təchiz edən qərargah komanda-
nnn əmrnaməsi dərc edilmişdir. Bu 
əmrnamədə intizamn pozulmasna aid 
atidəki [aşağdak] sözlər denilir:   

“Könüllü ordu içində sabiq Rusiya or-
dusunun nizamnamələri müstəməldir 
[qüvvǝdǝdir] və onlara heç bir təğyirat 
[dǝyişiklik] verilməmişdir. Amma Rostov 
və Naxçvan (Don) şəhərlərində əsgərlə-
rin əksəri bu nizamnamələrin ufaq 
tələbatın da unutmuşlardr.  

Əsgəri təzim qanunu heç riayət 
edilməyir və hətta bəzilərini, bəlkə, 
mükəddər də edir [kǝdǝrlǝndirir]. Əsgəri 
nəzakət unudulmuşdur. Böyüklərin qarş-
snda kiçiklər cğara içir [siqaret çǝkir], 
otururlar. İctimai yerlərə sərbəstanə 
olaraq ağaclar, bastonlar [ǝsalar], qrbac-
larla gəlirlər. Teatro foyelərində cğara 
içirlər, fasilə zamanlar otururlar. Spirtolu 
içkilər istemal [istifadǝsi] fövqəlhədd 
artmş və dolaysilə vuruşmalar, müna-
qişələr, atışmalar çoxalaraq komandan 
acudanlarna [adyutantlarna] və hətta 
müsəlləh zabitəyə də müqabilə edilir.  

Könüllü orduya verilən 257 və 311 
nömrəli əmrnamələrə tövqǝn [uyğun 
olaraq] əsgəri intizama riayət edilməsini 
Rostov və Naxçvan şəhərlərində olan 
Cənubi Rusiya qüvayi-müsəlləhəsi əsaki-
rindən tələb edirəm.” 

 

Əmrnamənin axrnda denilir ki, əs-
gəri intizam inqilabdan irəliki bir qayda 
ilə qalmaldr. Hər kəs intizam müxtəl 
etmək [pozmaq] istəsə, şiddətli surətdə 
cəzalanacaqdr. 

 
 

TÜRKİYƏDƏ 
 
Askvitin bəyanatı 
Londrada vüqu bulan bir ictimada 

[yğncaqda] sabiq Rəisi-nüzzar [Baş nazir] 
müsyö Askvit Cəmiyyəti-Əqvamn [Mil-
lətlər Cəmiyyətinin] məqasidi-ümumiy-
yəsini [ümumi mǝqsǝdlǝrini] təsdiqən bir 
qərar təklif etmiş və bərvəchi-ati 
[aşağdak kimi] bəyanatda bulunmuşdur:  

“Mütarikənin əqdindən [atǝşkǝsin 
imzalanmasndan] bəri bir sənə keçdiyi 
halda, Cəmiyyəti-Əqvam saheyi-həqiqə-
tǝ isalna [gerçǝklǝşdirilmǝsinǝ] [şübhǝ] 
edilən bir kirdən ibarət bulunurdu. Bu 
gün Sülh Konfrans müzakiratınn vəd-
lərlə mali müzakirat və məsaisinin nəyə 
müncər olduğunu [müzakirǝlǝrinin vǝ 
sǝylǝrinin nǝ ilǝ nǝticǝlǝndiyini] bəyan edə 
biləcək bir halda bulunuruz. Bütün bu 
məsai [sǝylǝr], kamali-etina ilə tənzim 
edilmiş olan məvadd havi [böyük etinayla 
hazrlanan maddǝlǝrdǝn ibarǝt] mətin 
[möhkǝm, etibarl] bir Cəmiyyəti-Əqvam 
müahidəsinə [sazişinǝ] müncər olmuş 
[gǝtirib çxarmş] və əvvəlcə də hökumət 
bu müahidəyə iştirak etdiyi kimi,  bilaxirə 
də [sonradan da] 12 hökumət məzkur [ad 
çǝkilǝn] Cəmiyyətə daxil olmaq üzrə də-
vət edilmişdir. Əhvali-hazirədən hər nə 
şəkildə çxacaq olarsa-olsun, yeni bir 
Rusiya yaxnda məzkur müahidəyə imza 
edənlər miyannda [arasnda] bulunacaq-
dr.”  

Xətib [natiq], mütəaqibən [ardnca, 
sonra] bu müahidənin Cəmiyyəti-Əqvam 
tarixində birinci fəsli təşkil eylədiyindən 
bəhslə, [bu] böyük təcrübədə müvəffə-
qiyyət və ya ədəmi-müvəffəqiyyət [uğur-
suzluq], hökumətlərdən ziyadə əqvama 
[xalqlara] istinad etdiyini bəyan etmişdir. 
Bilaxirə [daha sonra] Askvit, üfüqün 
laəqəl [ǝn az] 12 nöqtəsində daima 
təcəssüm edən fırtına buludlarna işa-
rətlə, Cəmiyyəti-Əqvamn məruz qaldğ 
müşkülat və məvanidən [maneǝlǝrdǝn] 
əqvami-cahan [dünya xalqlar] sayəsində 
bilfeil [hǝqiqǝtǝn] qurtulmaq mümkün 
olduğunu dərmiyan etdikdən [meydana 
atdqdan] sonra demişdir ki: 

“Cəmiyyəti-Əqvam müahidəsi ehka-
mnn [sazişi hökmlǝrinin] məcburi və məri 
[qüvvǝdǝ] olmas 1914 sənəsində vüqu 
bulan beynəlmiləl cinayətin krinə mane 
olacaqdr. Fəqət kağz üzərində bulunan 
bu müahidə ehkamnn məcburi və məri 
olmas vicdani-ümumi və aləmi-mədə-
niyyət əfkari-ümumiyyəsinin müzahirə-
tinə mütəvəqqifdir [ümumi vicdana vǝ 
mǝdǝni dünya ictimaiyyǝtinin kömǝyinǝ bağ-
ldr].  

Cəmiyyəti-Əqvam əzasndan [üzvlǝ-
rindǝn] hər birinə siyasi və iqtisadi 
sahələrdə istiqbalna [gǝlǝcǝyinǝ] hakim 
olmaq üçün sərbəstiyi-tam verilməlidir.  

Təslihatın təmdidi [silahlanmann da-
vam etmǝsi] ən bir mühüm məsələ təşkil 
etməkdədir. Təslihatda rəqabətdən sərf-
nəzər edildiyi [vaz keçildiyi] təqdirdə, 
beynəlmiləl ehtirasat [ehtiraslar] tama-
mən əqamətə [uğursuzluğa] düçar olacaq 
və bu surətlə beynəlmiləl məsailin 
[problemlǝrin] həlli kəsb etmiş [qazanmş, 
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ǝldǝ etmiş] bulunacaqdr.  Cəmiyyəti- 
Əqvamn əvvəlbə-əvvəl ifa edəcəyi vəzifə 
təslihatın tövsisinə [silahlanmann yayl-
masna] nəhayət verməkdir.”  

Mütəaqibən lord Robert Sesil Cəmiy-
yəti-Əqvam haqqnda bəzi mütaliə sərdi 
ilə [bǝzi düşüncǝlǝrini ifadǝ etmǝklǝ], 
Cəmiyyəti-Əqvamn təsəvvürdən ibarət 
olmayb, bir əmri-mühəqqəq [gerçǝk-
lǝşmiş bir iş] olduğunu və beynəlmiləl ix-
tilafata tamamən nəhayət verməsə belə, 
bu kimi ixtilafatın tənaqüsünə müdar 
[azalmasna sǝbǝb; azalmasna kömǝyi] 
olacağn və millətlər arasndak rəqabət 
yerinə beynəlmiləl bir mütarikə [atǝşkǝs; 
sülh] hüsula gətirəcəyini bəyan etmişdir. 

“Pəyam” 
 
Sülhün təsdiqi 
Paris, 14 təşrini-əvvəl, bazar ertəsi 

günü 
Fransa Rəisi-cümhuru Almaniya ilə 

əqd edilmiş olan Versay müahideyi-
sülhiyyəsi [sülh sazişi] ilə 28 həziran [iyun] 
1919 tarixində Versayda imza edilmiş 
olan vəsaiqi-sairəni [digǝr sǝnǝdlǝri] 
Fransa naminə imza etmişdir.  

Məzkur müahidə [haqqnda danşlan 
saziş] ilə Britaniya və İtaliyann müahi-
deyi-sülhiyyəni təsdiq etdiklərinə dair 
olan övraqn rəsmi-tövdisi [sǝnǝdlǝrin 
tǝhvil verilmǝsi mǝrasimi] Xariciyyə Nəza-
rətində icra ediləcəkdir.  

Təsdiqi mütəzəmmin övraqdan [tǝs-
diq edilǝsi sǝnǝdlǝrdǝn] İngiltərəyə aid 
olan birincisi Parisə vürud etmişsə 
[gǝlmişsǝ] də, ikincisi[ni] yarn Parisə 
vüruduna intizar edilən müsyö Tittoninin 
gətirəcəyinə ehtimal verilir.  

Almaniyann təsdiq məzbətəsi [pro-

tokolu] ağustosdan bəri Xariciyyə Nəza-
rətində bulunur. Binaənileyh [ona görǝ], 
pəncşənbə [cümǝ axşam] günü tövdi 
müamiləsi [tǝhvilvermǝ prosesi] icra edilə 
biləcəkdir. Müahideyi-sülhiyyə mövci-
bincə [sülh sazişinǝ ǝsasǝn], müahidənin 
dörd dövlət tərəndən təsdiq edildiyini 
mübǝyyin olaraq [meydana qoyan] birinci 
zəbtnamə tənzim ediləcək və zəbtna-
mənin tarixi-tǝnzimindǝn [yazldğ tarix-
dǝn] etibarən müahidə tərəfeyni- 
aqideyn [imzalayan tǝrǝǝr] arasnda məri 
[qüvvǝdǝ] olacaqdr. 

 
İngiltərə bəhriyyə büdcəsi 
Londra, 12 təşrini-əvvəl 
Səlahiyyətdar bir mənbədən təmin 

edildiyinə nəzərən, Bəhriyyə Nəzarəti 
[Donanma Nazirliyi] məsarif büdcəsində 
60 hərbiyyədə və 7 təyyarədə 25 milyon 
ingilis lirəsi təsərrüf [qǝnaǝt] hasil ol-
muşdur. 

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Dərbənd övzas 
Srağagün idarəmizə, bir neçə gün 

bundan əqdəm [qabaq] olmazn zəhmət 
və məşəqqətlə Dərbənddən çxmş olan 
bir neçə əşxas [şǝxslǝr] gəlib, Dərbənd 
övzas [vəziyyəti] haqqnda aşağdak 
məlumatı vermişlərdir: 

Dərbənd şəhərini əldə etmək üçün 
Könüllü ordu ilə dağstanllar arasnda 23 
günlük bir müharibə olmuşdur. Könüllü 
ordu qüvvəsi dağstanllar qüvvəsindən 
çox olduğu üçün müharibə nəticəsində 
dağstanllar Dərbəndi buraxb dağlara 
çəkilməyə məcbur olmuşlardr. Mühari-

 

bə zamannda hər gündə mindən ziyadə 
toplardan atəş açlrd. Şəhərdə evlərin 
çox hissəsi top atəşinə məruz qalmş və 
yanmşdrlar. Yanan və təxrib edilən 
evlərin miqdar məlum deyildir. Evlərin 
bir çoxlar talan və qarət edildiyindən, 
evlərdə ev müxəlləfatı [şeylǝri] və əşya-
larndan heç bir şey qalmamşdr, cüm-
ləsi Könüllü ordu nəfəratı [ǝsgǝrlǝri] 
tərəndən aparlmşdr. Könüllü ordu 
nəfəratınn həyaszlğ o dərəcəyə çatmş 
ki, hətta talan və qarət qorxusundan 
əhalinin yerdə gizlətmiş olduqlar mallar 
dəxi yerləri qazyb tapr və aparrmşlar.  

Şəhər əhalisindən bir çoxunu güllə-
ləmişlərdir. Zabitlər ciblərində ip gəzdirib 
hər kimi istəyirlərsə, boğazdan asdrr və 
ya gülləbaran edirlər. Böylə rəzalət və 
həqarətləri yapan, zənn edilməsin ki, 
yalnz könüllü ordu zabitandr. Bunlar 
yalnz olsaydlar, bir deyəcəyimiz olmaz-
d. Lakin bu zabitlər arasnda müsəlman 
zabitləri də vardr. Bunlar müsəlman 
əhaliyə müavinət etməkdənsə, biləks 
[ǝksinǝ], Könüllü ordu zabitan və nəfə-
ratından daha betər zülüm və əziyyətlər 
etməkdədirlər.  

Məsələn, müsəlman zabitanndan 
Mirzəqad Tabasaranski  öz oğlu Baxş ilə 
bir çox müsəlman evlərini, o cümlədən 
Axund Molla Dadaş  namn [adl şǝxsin] 
evini qarət edib, odununa kimi aparmş-
lardr.  

Könüllü ordu bu saat Dərbənd şəhə-
rində ağalq etməkdədir. Müsəlman 
əhalisinə çörək verməyirlər.  

Keçmiş təşrini-əvvəlin [oktyabrn] təx-
minən 25-də Könüllü ordu ilə dağstan-
llar arasnda böyük vuruşma vaqe olub, 
Könüllü ordu böyük tələfat vermiş və 

dağstanllar yenidən dağlara çəkilmişlər-
dir. Berekidə dəmiryol dağstanllar tərə-
ndən təxrib edilmişdir. Dağstanllar bu 
vuruşmada o qədər tələfat verməmiş-
lərdir.  

Bütün bu sözləri nəql edən əşxas 
Dərbənddən Bakya qaçb gələrkən, yol-
da Könüllü ordu tərəndən qarət edilmiş 
və cümlə var-yoxlar onlar tərəndən 
alnmşdr. 

 
Dərbənd altında 
Təşrini-əvvəlin 10-11-də olan axrnc 

vuruşmadan sonra şəhər Könüllü ordu 
əlinə keçmiş və bizim hissələr ricət 
etmişlərdir [geri çǝkilmişlǝr]. Biz yenidən 
şəhəri ələ gǝtirmək təşəbbüsünə giriş-
mədik. Buna da səbəb qiyamçlar qüv-
vəsinin azlğ və Könüllü ordu qüvvəsinin 
çoxluğu deyildir. Çünki Dərbənd müha-
zəsi ancaq iki Terek kazak taboru ilə bu 
günlərdə gəlib çatmş olan Abşeron 
taborundan  ibarətdir. Bunun səbəbi 
şəhəri yenidən topa tutdurub büsbütün 
təxrib etmək istəmədiyimizdəndir. On-
suz da şəhərin bütün yuxar hissəsi 
Könüllü ordunun dənizdən atdqlar 
toplardan təxrib edilmişdir. Yenidən də 
Dərbənd üstünə yürüş etmək şəhəri[n] 
büsbütün və axrnc olaraq təxrib edil-
məsinə səbəb olmaq deməkdir. Zira 
Könüllü ordunun dənizdən atdqlar top-
lar şəhərə çatır, qiyamçlar tərəndən 
atılan toplar isə uzaqatan toplar olma-
dğndan böylə qüvvəyə malik deyil-
dirlər. Hərgah uzaqatan toplar qiyamçlar 
əlində olsayd, Könüllü ordu gəmilərinǝ 
sahilə yaxnlaşmağa yol verməzlərdi.  

Təşrini-əvvəlin 23-də Könüllü ordu 
nəfəratı [ǝsgǝrlǝri] Dərbəndin 5 fərsəx 
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şimalnda olan Salobov  kəndi tərəndə 
dərin bir kəşyyat əməliyyatına iqdam 
edərlər [girişǝrlǝr]. Mitralyozla kəşyyat-
çlar kəndə yaxnlaşar və qiyamçlar 
tərəndən bunlara mitralyoz və silah 
atəşləri açlmaqla qarşlanarlar. Yüz 
nəfərdən ibarət olan kəşyyat dəstəsi 
böylə müqavimətə düçar olduqlarn 
gördükdə, ricət etməyə məcbur olurlar. 
Qiyamçlar ricət edən Könüllü ordu nəfə-
ratın təqib etmədikləri üçün mitralyoz-
larn götürüb Dərbəndə çxmşlardr. Bir 
az bundan əqdəm [qabaq], təşrini-əvvə-
lin 20-də Dərbəndin 18 fərsəx şimalnda 
Petrovsk [Mahaçqala] tərəfə olan dəmir-
yol kənarndak Məhəmmədqala  kəndi-
nə Dərbənddən bir zirehli qatar çxar. Bu 
qatar kəndi top atəşinə tutaraq bir 
qədər əsgər çxarmş və bunlar kəndi 
işğal etmişlərdir. Qiyamçlar kəndin işğal 
edildiyi xəbərini aldğ kimi, kənd üzərinə 
yürüş edib Könüllü nəfəratın oradan 
çxarmşlardr. Könüllülər getdikləri əsna-
snda kəndi yandrmşlardr.  

Qiyamçlarn Dağstan içərisinə sxş-
drlmas üçün heç bir iqdamata [tǝşǝb-
büsǝ] girişməmişlərdir.  

Dərbənd-Petrovsk dəmiryol xətti 
zirehli qatarlar tərəndən mühazə 
edilir. Bununla bərabər, buna baxma-
yaraq qiyamçlar dəmiryol xəttini təxrib 
etdiklərindən, Könüllü ordu zirehli qa-
tarlar həmişə yollarn təmir işlərini 
mühazə eyləməkdədirlər.  

Qiyamçlarn ruhu yüksək və arala-
rnda sülhə dair heç bir şey müşahidə 
edilməyir. 

 
Zirehli qatarn tutulmas 
Gecə, təşrini-əvvəlin 25-də Petro-

vskdan Dərbəndə mütəvəccihən [doğru] 
bir zirehli qatar yola çxr. Eyni vaxtda 
Dərbənddən zirehli qatar qarşsna bir 
yarm-zirehli və bir qədər də mal daşyan 
qatarlar çxarlar. Dərbənd şəhərinə ər-
zaq və mühümmat götürülməsi qət 
edildiyindən [kǝsildiyindǝn] çörəyin gir-
vənkəsi 25-30 manata qalxdğ üçün 
Dərbənddən çxan qatarlar[n] ətraf 
kəndlərdə olan taxl cəm etmək məq-
sədilə götürüldükləri məlum olur.  

Petrovskdan çxmş zirehli qatarn 
vəzifəsi isə bunlarn mühazəsi, ərzaq 
həcz [müsadirǝ] edilməsi istənilən kənd-
ləri qorxuya salmaq imiş. Məhəmməd-
qalada bu iki qatar yek-digərinə [bir- 
birinǝ] rast gələrlər.  

Gizlənmiş olan dağstanllarn kəşy-
yatçlar qatar silah və mitralyoz atəşinə 
basarlar. Dərbənddən gəlmiş olan qatar 
bir qədərdən sonra üsyançlar atəşi altın-
da övdət edər [geri qaydar]. Petrovskdan 
gələn qatar isə geri qaytmaq istədikdə 
yolun təxrib edildiyi kəşf olunar, qatar 
dayanar.  

Axrda qatar özünün gücsüz və get-
mək imkan xaricində olduğunu və heç 
bir tərəfdən müavinət edilməyəcəyini 
gördükdə, bütün qatar əhli qatarla 
bərabər təslim olarlar. Qiyamçlar öz 
adamlar ilə qatar təchiz edib hərbi 
hazrlğa gətirdikdən sonra N mövqində 
[stansiyasnda] qoyarlar. Bununla bərabər, 
vuruşma qurtardqdan sonra yeni gəlmiş 
olan qiyamçlar məlumatı ilə Məhəm-
mədqaladan Dərbəndə qədər 18 fərsəx 
tulunda [uzunluğunda] dəmiryol təxrib 
edilmişdir. Qatar[d]a alnmş olan əsirlər 
dəmiryoldan xeyli uzaq kəndlərə apa-
rlmşlardr. 

 

Balq götürmək üçün 
Təşrini-əvvəlin 26-da Dərbənd yaxn-

lğnda olan bağlarda boçkalarda saxlan-
mş olan balq ehtiyatın almaq üçün 
paraxod sahilə yanaşaraq, 25 əmələ və 
saldat, kaputan müavini və bir zabiti 
qaraya [quruya] çxarar və bunlarn balq 
götürəcəklərini gözlər.  

Bu yerdən bir qədər uzağa meşələrdə 
qiyamçlar gizlənmiş imişlər. Gizlənmiş 
olan qiyamçlar paraxodu atəşə tutarlar. 
Atəşə məruz qalan paraxod sahilə çxar-
mş adamlarn gəlməsini gözləməyərək 
dənizə tərəf yönəlmişdir. Qarada qalmş 
olanlar paraxodun getdiyini və müda-
ənin nəticəsiz olduğunu gördükdə təs-
lim olmaq əlaməti olaraq yaylq qalx- 
zarlar. Qiyamçlar onlar əsir almşlardr. 

 
 
 

KRIM VƏ KÖNÜLLÜ ORDU 
 
Böyük Rusiya inqilabnn ilk günün-

dən bəri milli və mədəni muxtariyyətlə-
rinin və istiqlali-millilərinin tanlmas 
üçün düzgün təşkilatlarla mübarizə mey-
danna atılan Krm türklərinin başlarna 
gəlməyən bəla qalmad. Gözəl vətənləri 
qaç dəfədir zalm bolşeviklərin, canavar 
könüllülərin murdar çizmələri ilə çey-
nəndi [tapdaland], qaç dəfədir milli 
idarələri qovuldu, cavan gəncləri qrld, 
qadn və qzlar həqarət edildi.  

Gərək sağlar və gərəksə sollar tərə-
ndən Krm türklərinə yaplan bu zülüm 
və həqarətlər, 136 sənədən bəri təqib 
edilən çarlq politikasnn ikinci bir şə-
kildə davamndan başqa heç bir şey de-
yildi.  

Bu dəfə Denikin ordusu və kadetlər 
bolşeviklərə rəhmət oxutdurdular. Heç 
olmazsa, bolşeviklər, zahir[ǝn] olsun, 
Krmn istiqlaliyyətini tandlar, Krm Şu-
ralar Cümhuriyyətinin  doqquz komissa-
rndan beşini tatardan təyin etdilər. 
Böyləliklə, millətin mal, can və namu-
sunu da bir dərəcəyə qədər təhti-təminə 
[tǝminat altına] aldlar. Lakin könüllülər 
Krma gəlincə, iş tamamilə başqalaşd.  

Bolşeviklərin üsuli-idarəsindən bezən 
və bizar olan krmllar Kolçakn bəyan-
naməsinə ümid bağlayr, Könüllü ordu 
tərəndən, heç olmazsa, milli və mədəni 
muxtariyyətlərinin tanlacağn ümid 
edirlərdi. Lakin könüllülərin Krma ayaq 
basdqlaryla, işin iç üzünü bütün çl-
paqlğ ilə anladlar və ac bir həqiqət 
qarşsnda bulundular.  

Könüllü ordu tərəndən Krm türk-
lərinə xitabən yazlan bəyannamələrdə 
Krmda heç bir müstəqil hökumətin 
təşəkkül edəmməyəcəyi və bütün ida-
rənin general-qubernatora aid olduğu 
söylənməklə bərabər, şovinist millət-
çilər tərəndən aldatılan “sadiq və müti” 
Krm təbəəsi Böyük Rusiya əməli [ideal] 
uğrunda hərbə dəvət edilir və təhdid 
olunurdu.  

Aras çox keçmədi. Denikin, general 
Şillinq və Krm valisi qraf Tatişev, höku-
mətlərindən aldqlar əmrləri tətbiqə 
qoyuldular. Demokrasi əsasatına quru-
lan zemstvo və şəhər idarələri – ki bun-
larda əksəriyyəti artıq tatarlar təşkil 
edirdi – qovulub, Nikolay dövründəki 
müəssisələr iqamə edildi [qoyuldu; qu-
ruldu].  

Bu xeyirli bir fal [ǝlamǝt] saylmazd. 
Bunu Krm gəncliyi və bilxassə milli idarə 
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başnda duranlar anlamş və milli işlə-
rimizə əks getməyi kəndilərinə bir şüar 
edinən mirzələrin satın alndqlarn 
öyrənmişdilər. Buna binaən [buna görǝ], 
gizli olaraq təşviqata girişildi və milli 
idarəni yxmaq üçün vaqe olan təşəbbü-
satdan millətin xəbərdar edilməsinə 
çalşld.  

Bunlarn heç biri fayda vermədi. Ola-
caq oldu, milli hüququmuza təcavüz 
edildi. Həyati-ictimaiyyəmizə qarş bö-
yük bir cinayət daha yapld. Ağustos 
ibtidalarnda [ǝvvǝllǝrindǝ] milli idarəmiz 
general Şillinqin bir əmri ilə qapadld. 
Romanovlar zamanndak məhkəmeyi-
şəriyyə [şǝriǝt mǝhkǝmǝsi] və yüz min-
lərcə desyatinlik torpaqlarmzn batma- 
sna və qaib olmasna yardm edən 
“Övqaf [Vǝqǝr] Komissiyas” iqamə 
edildi. Bunlardan birinə Səlamət Mirzə 
Krmçakski  namnda birisi və digərinə 
isə bir dolandrcdan [fırldaqçdan] başqa 
bir şey olmayan Süleyman Mirzə Krm-
tayev  təyin edildi.  

İştə, bütün dünyaya qarş demokra-
tiya və “kiçik millətlər”in hüququna 
riayətkar olduqlarn elan edən kadetlər, 
üç yüz min Krm türkünün müqəddə-
ratın böylə həll etmək istədilər.  

Artıq krmllarn vicdani-milliləri bu 
cinayətlərə qarş biganə qalammazd və 
qalmad. Krmn hər bucağnda əhali 
qələyana [həyəcana] gəldi. Yüzlərcə köy-
lərdən və şəhərlərdən protestolar yağ-
mağa başlad. Bolşeviklərə qarş gön- 
dərilmək üzrə cəbrən [zorla] alnan 
əsgərlərdən mütəşəkkil rqələr [ibarǝt 
diviziyalar] protesto məqamnda dağl-
dlar və evlərinə döndülər.  

Bu həyəcani-milli daşqn qarşsnda 
şaşran qubernator və general Şillinq, 
Məclisi-Müəssisana [Tǝsisçilǝr Mǝclisinǝ] 
qədər milli işləri idarə etmək üçün bir 
syezdin [qurultayn] dəvət ediləcəyini 
elan etdi. Sentyabr ortalarnda əqdi-ic-
tima edən bu syezdin – düşmǝnin 
təbirincə – qurultayclardan, milli rqə 
ərkanndan [milli partiya adamlarndan] 
ibarət olmas onun da qovulmasna 
səbəb oldu.  

Denikin və kompaniyas tərəndən 
tutulan siyasətin nəticəsində Krm 
türklərinin bütün təşkilati-milliyyələri 
alt-üst oldu, həyati-ictimaiyyələri pozul-
du, yeni təşkil olunan məktəbləri, darül-
müəllimin [pedaqoji mǝktǝb] və sənaye 
yurdlar, mədrəsələri, çocuq bağçalar – 
həpsinin taleyi havada asl qald. Və 
əfkari-ümumiyyəni tənvir edəcək 
[ictimaiyyǝti mǝlumatlandracaq, işqland-
racaq] mətbuat belə qapadld.  

Bir tərəfdə Romanovlar zamann 
xatırladan bu cinayətləri yaparkən, digər 
tərəfdə Avropa əfkari-ümumiyyəsinə 
[ictimaiyyǝtinǝ] və bütün dünyaya de-
mokratiya tərəfdar olduqlarn elan 
edən könüllülər, bolşeviklərin canavar-
lğndan, vəhşətindən bəhs edirlər və 
kəndi yapdqlarn isə hər nasl olursa-
olsun, örtməyə və gizləməyə çalşrlar.  

Ayaq basdqlar yerdə ot bitirməyən 
bu canavarlarn, yaxb-yxmaqdan başqa 
heç bir şey bilməyən və zamann ruhun-
dan bixəbər olan bu haydudlarn [qul-
durlarn] hərəkat və fəaliyyətinə isə 
Avropa biqeyd qalmada və göz yumma-
dadr və hər dürlü canavarlğa müstəid 
[qabil] könüllülərə isə durmadan yardm 
vermədədirlər.  

 

Bir qaç ay əvvəlisi İstanbuldak bəzi 
Krm gənclərinin Müttəq hökumətlərin 
müməssillərinə [nümayǝndǝlǝrinǝ] ver-
dikləri müxtirənin [yazl müraciǝtin] 
cavabsz qalmas və hər dürlü protestoya 
laqeyd hərəkət edilməsi Denikin və 
partiyasn şmartdqca şmartd.  

Son vaxtlarda Krmda yaplmadan 
zülüm, rəva görülmədən vəhşət qalma-
d. Başqa əməllər [ideallar] uğrunda 
müharibəyə getmədən imtina edən 
Krm köylərində təxribat icra edildi. 
Qiymətli əşyalar götürüldü, qadn və 
qzlara həqarət edildi, pək çox gənclər 
canavarcasna döyüldü və şəhid edildilər 
və hələ milli və mədəni mərkəzimiz olan 
Baxçasarayda əhali inqizisyon məzali-
minə [inkvizisiya zülmünǝ] uğradld. Şanl 
bir tarixin yeganə xatirəsi olan Xan sara-
ynda  mitinq əqd olunacağ [baş tutacağ] 
bəhanəsi ilə dəvət olunan silahsz əhali 
tüfəng qundaqlar və qrbaclarla döyül-
dü. Və ən sonra Krmn münəvvər [ziyal] 
gəncləri, fədakar camaat xadimləri təqib 
edilməyə və həbs olunmağa başland.  

Təbii, bu böylə davam edəmməzdi. 
Demokrasi əməlləri [arzular] öldürüləm-
məz, vicdan və arzuyi-milli söndürələm-
məz və susdurulammazd. Bundan 15 
gün əvvəlisi İstanbula gələn krmllarn 
söylədiklərinə baxlarsa, Ukraynada 
meydana gələn ixtilaldan bilistifadə [isti-
fadǝ edǝrǝk], Krm milli və siyasi de-
mokrasi təşkilatı birləşərək, demokratiya 
müəssisatın iadəyə [müǝssisǝlǝrini geri 
qaytarmağa] müvəffəq olmuşlardr. Ra-
diolar da oynanmaqda olan gülünclü 
faciənin bir fəsli, bir pərdəsi daha qapan-
maqda olduğunu bildirən xəbərlərlə 
bunu təyid [tǝsdiq] etməkdədirlər.  

Böylə ağr dəqiqələrdə belə krmllar 
növmid və bədbin deyildirlər. Krm 
gəncliyi artıq mədəni bir türk dünyasnn 
yaşayacağn ümid etməkdə və gənc bir 
türk məmləkətinin əsarətdən qurtul-
duğuna sevinməkdədirlər. Böylə qəsvətli 
[kǝdǝrli, sxntıl] günlərində krmllar, 
azərbaycanl türk qardaşlarnn müvəffə-
qiyyətləri ilə mütəsəlli olmaqda [tǝsǝlli 
tapmaqda] ikən, türk elini birləşdirəcək 
bu türk cümhuriyyətinin istiqlaliyyətini 
və payidar [ǝbǝdi] olmasn bütün varlq-
lar ilə arzu və təmənna etməkdədirlər. 

 
Osman Zəki  

 
 
 

GENERAL HARBORD HEYƏTİNİN  
İSTANBULDA BƏYANATI 

 
Amerika Rəisi-cümhuru mister Vilson 

tərəndən Anadolu və Qafqaziyada təh-
qiqat və tədqiqat yapmaq üzrə ezam 
edilən general Harbord və heyəti əxirən 
[bu yaxnlarda] İstanbula övdət etmişdir 
[qaytmşdr].  

Amerikann Türkiyə və Qafqaziyadak 
münasibatında böyük bir təsiri olacaq 
işbu general Harbord və heyətinin səya-
hət və tədqiqatınn nəticələrini bilmək 
faydaldr.  

Heyət İstanbula övdət etdikdən son-
ra, İstanbulda çxan “Türk dünyas” 
qəzetəsinin bir mühərriri bu heyətə 
mənsub ərkandan [şǝxslǝrdǝn] birisi ilə 
mülaqat [söhbǝt] etmişdir. Mühərrir ilə 
cərəyan edən mühavirəni [müsahibǝni] 
“Türk dünyas” qəzetəsindən alb aşa-
ğda dərc ediriz: 
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- Səyahətiniz haqqnda məlumat lütf 
edərmisiniz? 

- Səyahətimiz arzumuz daxilində 
cərəyan etmişdir.  

Heydərpaşadan  əzimət [yola düşmǝ] 
tariximiz olan 7 eylüldən 30 eylülə qədər 
müxtəlif şəhərlər dolaşdq. Konyadan 
etibarən Adana, Hələb şəhərlərini gör-
dük. İraqa keçdik, oradan avtomobil ilə 
Mardin, Diyarbəkir, Xarput, Malatya, 
Sivas, Ərzincan, Həsənqalaya  getdik. 
Eylülün 30-da Ermənistan hüdudunu 
keçdik.  

Heyət əzasndan [üzvlǝrindǝn] general 
Mak-Koy Ərzurumdan atla Bayǝzidə və 
oradan avtomobil ilə Uluqşla,  Amasiya 
və Trabzona getdi. Heyətin digər ərkan 
[adamlar] da Sarqamş təriqi [yolu] ilə 
Qarğ, Kağzman, Qulk  şəhərlərinə, ora-
dan da Eçmiədzinə getdilər. Burada 
erməni katolikosu ilə görüşdülər. İrəvana 
keçdilər. Nəhayət, Tiis təriqi ilə Bakya 
əzimət və oradan da təkrar Tiis və Ba-
tum təriqi ilə Dərsəadətə  övdət etdilər 
[qaytdlar]. 

- Səyahət və tədqiqatınzn həqiqi 
qayəsi nə idi? 

- Səyahətə münhəsirən [sadǝcǝ ola-
raq] Rəisi-cümhur müsyö Vilsonun əmri 
ilə çxdq. Rəis Vilson Türkiyə haqqnda 
bir qərari-qəti ittixaz edilməzdən [qǝti 
qǝrar alnmazdan] əvvəl Anadolunun; və 
Amerikann əlaqədar olmas arzusu izhar 
edilən Qafqaziya[nn] əhvali-hazirəsinə 
dair həqiqi təfsilat almaq istəmiş və 
Anadolunun siyasi, əsgəri, iqtisadi, icti-
mai, irqi, zirai [kǝnd tǝsǝrrüfatı] və ticari 
əhval haqqnda məhəllində [yerindǝ] 
əmiq [dǝrin] tədqiqat və tətəbböatda 
[araşdrmalarda] bulunmaq üzrə heyəti-
mizi təşkil və ezam etmişdir.  

Heyət hər tərəfdə əhali haqqnda 
təfsilat ald, Anadolunun yollar, şoseləri, 
körpüləri, mövcud şöməndüfərləri [dǝ-
miryollar] və yol inşaat[] şəraitini, 
məmləkətin zirai və sənaye şəraitini, 
xəzaini-təbiiyyəsini [tǝbii sǝrvǝtlǝrini] 
tədqiqlə, inşaasna lüzum görməli şö-
məndüfərlər idi. Bütün bu təfsilatı mü-
bəyyin olaraq [açqca ifadǝ etmǝk üzrǝ] 
tənzim edəcəyimiz raporu bizzat [şǝxsǝn] 
rəis Vilsona təqdim edəcəyiz. 

- Bir aylq səyahətiniz bu qədər vase 
məsailin [geniş mǝsǝlǝlǝrin] tədqiqinə 
kifayət etdimi? 

- Vaqiən [doğrudan da], bu məsailin 
hər biri xüsusi və vase birər zəmini-
tətəbbö [tǝdqiqat sahǝsi] təşkil edir. Lakin 
heyət hər şöbədə kəsbi-şöhrət etmiş 
[şöhrǝt qazanmş] 40 qədər mütəxəssis-
dən mütəşəkkil [ibarǝt] olduğuna görə, 
bu qədər müddət içində hər fəslin əsa-
satın [ǝsas prinsiplǝrini] təyin etmək 
imkan təslim edilər [verdilǝr]. Səyahəti-
mizi daha uzun müddət təmdid etsəydik 
[uzatsaydq], o əsasat eyni qalaraq yalnz 
təfərrüatı təmiq etmiş [dǝrinlǝşdirmiş] 
olacaqdq. 

- Rəis Vilson cənablarn bu tədqiqatı 
icra etdirməyə sövq edən əsbab [sǝbǝb-
lǝr]? 

- Amerikallar bir çox daxili məsələ-
lərlə məşğuldur. Sülh Konfransnn iniqa-
dndan [açlmasndan] bəri Şərqdə Ame- 
rikaya bir çox vəzifələr təklif edilir. Ame-
rikallar bu vəzifələrin kəndilərinə nə 
kimi fədakarlqlar təhmil eyləyəcəyini 
[yüklǝyǝcǝyini] bilmək istərlər. Bununla 
bərabər, amerikallar xəyalata qaplmaq-
szn iş görməyi bir üsul ittixaz etmiş-
lərdir [qǝbul etmişlǝr]. İştə, bu əsbab 

 

dolaysyladr ki, Şərqdə bir vəzifə dər-
öhdə etməzdən [öz öhdǝsinǝ götürmǝz-
dǝn] əvvəl əhvali-məhəlliyyəni [yerli 
vǝziyyǝti] və bunun ilcaatın [gǝtirǝcǝyi 
mǝcburiyyǝtlǝri] anlamağa lüzum görül-
müşdür. 

- Qafqaziyada hənuz hali-təşəkküldə 
bulunan hökumətlər üçün fəzlə fəda-
karlq ixtiyar etmək lazmmdr? 

- Pək müxtəlif ənasirdən [ünsürlǝrdǝn] 
mütəşəkkil olan Qafqaziyada bu gün 
mövcud olan ehtirasati-milliyyə [milli 
ehtiraslar] orada qüvvətli bir əlin mövcu-
diyyətinə ehtiyac göstərir. 

- Məmləkətimizi nasl buldunuz? 
- Səyahət etdiyimiz həvalidə [yerlǝrdǝ] 

hərbin çox dərin təsirlər buraxdğn 
gördük. Hər ünsür mütəzərrir olmuş 
[ziyan çǝkmiş], eyni zamanda türklərin də 
müharibədən çox zəhmət çəkdiyinə 
qane olduq. Kürdlərin o qədər mütəəssir 
olmadğ anlaşlr. Anadolu vase bir 
sərvəti-təbiiyyə [geniş bir tǝbii sǝrvǝtlǝr] 
xəzinəsi halndadr. Bu sənə hər tərəfdə 
qayət böyük bir feyiz [bolluq] və bərəkət 
var, lakin nəqliyyat məfqud [yoxdur]. 
Səbəbi də vəsaitin yoxluğundan ziyadə, 
mövcud vəsaiti-nəqliyyənin hüsn-iste-
mal [sǝmǝrǝli istifadǝ] edilməməsidir. Siz 
türklər Belçika kimi sənaye millət və 
məmləkəti olmağa həvəs etmǝyiniz. 
Çünki məmləkətdə bəyaz kömür mǝdǝni 
pək az. Sonra, kömür mədənləriniz pək 
məhdud. Məmləkətiniz bir ziraət [kǝnd 
tǝsǝrrüfatı] məmləkətidir. Münbit torpaq-
larnz ən vəfakar müininiz [dǝstǝkçiniz] 
olacaqdr. Heyvanat yetişdirə bilərsiniz. 
Anadolunun heç bir yerində eyi bir yol 
görmədik. Bir tərəfdə əhali feyiz və 
bərəkət içində məsud yaşarkən, bir təpə 

aşr yerdəkilər yolsuzluq həsəbi [sǝbǝbi] 
ilə bədəvi [çöllü] bir halda səfalət için- 
də. 

- Təşkilati-milliyyə ilə təmas etdi-
nizmi? 

- Əvət, Sivasda Mustafa Kamal paşa 
və bəzi ərkan [şǝxslǝr] ilə, keçdiyimiz 
digər şəhərlərdə də təşkilata mənsub 
mütəəddid [çoxsayl] zabitlərlə. Həpsi 
Anadolunun ümum əhalisi kimi bizi 
böyük bir nəzakət və nəcabətlə istiqbal 
etdilər [qarşladlar], təşkilat haqqnda 
izahat verdilər. Milli təşkilatın tərzi-hüsul 
[vǝ] inkişafına [meydana çxma vǝ inkişaf 
etmǝ tǝrzinǝ] görə Avropaya qarş ... bir 
tərzi-siyasət iltizam edildiyi [mǝnimsǝnil-
diyi] görülür. Mən bunu xüsusi krimcə, 
məşru [qanuni] bir tərzi-siyasət ədd 
[hesab] edirəm. 

- Heyətiniz şəhərimizdə çox qala-
caqm? 

- Önümüzdəki pərşənbə günü Parisə 
mütəvəccihən əzimətimiz müqərrərdir 
[Parisǝ doğru yola düşmǝyimiz qǝrara 
alnmşdr]. Oradan Amerikaya gedərək 
raporumuzu Rəisi-cümhura təqdim 
edəcəyiz.  

- Raporunuzdan Sülh Konfrans 
məlumatdar olmayacaqm? 

- Sülh Konfransna məmur Amerika 
heyəti-mürəxxəsəsinə [nümayǝndǝ heyǝ-
tinǝ] raporumuzun bir surətini burax-
mamz möhtəməldir [ehtimal olunur]. 
Ancaq biz doğrudan-doğruya rəis müsyö 
Vilson tərəndən məmur edildiyimiz 
üçün mərci’miz [müraciǝt edǝcǝyimiz 
mǝqam] bizzat [şǝxsǝn] rəisdir. Rapor da 
ona aiddir. 

- Raporun mahiyyəti haqqnda 
məlumat verə bilərmisiniz? 
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- Məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], bu babda 
izahat verəmməyəcəyəm. Ancaq Ameri-
ka əfkari-ümumiyyəsini tənvirə [ictima-
iyyǝtini mǝlumatlandrmağa] xidmət edə- 
cəyi şübhəsizdir. Amerikallar bu Uzaq 
Şərq həvalisini şimdiyə qədər böyük bir 
əlaqədarlqla tətəbbö [tǝdqiq] etmə-
mişdir. Bizim tədqiqatımz məmləkə-
timizə xeyli məlumat verə biləcəkdir. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Hərbiyyə nazirinin mülazimi-ula [bir-

inci leytenant] Ağaəli bəy Zülfüqarova  ik-
iqat təqaüd maaşnn verilməsi haq- 
qndak təqririn istemas [yazl müraciǝ-
tinin dinlǝnmǝsi] nəticəsində, yeni təqaüd 
nizamnaməsi hazrlanncaya [qədər] 
məzkura [deyilǝn şǝxsǝ] ikiqat, yəni sənə-
də 1812 manat təqaüd maaş verilməsi 
qərara alnmşdr.  

- Maliyyə nazirinin neftçilərə verilən 
istiqraz vaxtınn təmdidi [uzadlmas] haq-
qndak təqririn istemas nəticəsində 
qərara alnmşdr: 

1) Azərbaycan Dövləti Bankna icazə 
verilsin ki:   

a) Vaxtla məhdud etməyərək altı 
aylq istiqraz versin;  

b) Bu vaxtadək verilmiş istiqraza da 
bu qərar təşmil [şamil] etməli;  

c) Əvvəllərdə verilmiş istiqrazlarn 
vaxtın da – borclularn təşəbbüsatlar 
olarsa – təcil etməli [tǝxirǝ salmal], fəqət 
hökumətin 17 eylül qərardad mövci-
bincə [qǝrardadna ǝsasǝn], rəhn kimi 
veriləcək neftin yar qiyməti verilməsi 
şərtdir.  

- Ərazi nazirinin qanun layihəsi ilə 
istənilən mǝblǝğ hesabna 50,000 manat 
buraxlmas haqqndak təqriri istemas 
nəticəsində istənilən məbləğin 70 mil-
yonluq fonddan buraxlmas qərara 
alnmşdr.  

- Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] Vükəla 
Şuras katibinin xəstəliyindən naşi [ötrü] 
məzuniyyət istəməsi haqqndak təqriri 
istemas nəticəsində mumaileyhə [haq-
qnda danşlan şǝxsǝ] 4 aylq məzuniy-
yətlə, tədavi [müalicǝ] üçün 16,000 ma- 
nat buraxlmas təhti-qərara alnmşdr.  

- Ədliyyə nazirinin Gəncə Nahiyə 
Məhkəməsi əzas [üzvü] Şahparanyan  ilə 
Antonovun  xidmətlərindən əzli [azad 
edilmǝsi] haqqndak təqririn istemas 
nəticəsində, mumaileyhlərin [haqqnda 
danşlan şǝxslǝrin] xəstəlik və ixtiyarl-
ğndan naşi xidmətlərindən əzl ilə 
təqaüd nizamnaməsi təsdiqinədək hər 
birinə 22,800 manat verilsin.     

- Daxiliyyǝ nazirinin, Gəncə polis 
mühazinin 75 nəfər artırlmas və 
məsarifat üçün 280,000 manat təxsis 
edilməsi [ayrlmas] haqqndak təqriri 
istemas nəticəsində qanun layihəsinin 
təsviblə [bǝyǝnilmǝklǝ], təsdiqdən ötrü 
Məclisi-Məbusana idxal tapşrlmas 
qərara alnmşdr.  

- Ərazi nazirinin Torpaq Tənzimatı 
[islahatı] şöbəsi fəaliyyətinin bir ay da 
təcil edib [tǝxirǝ salb] və bundan ötrü də 
72,000 manat buraxlmas haqqndak 
təqriri istemas nəticəsində təcilə icazə 
və istənilən məbləğin 70 milyonluq 
fonddan verilməsini qərara almşdr.  

- Ədliyyə naziri müavinin Bələdiyyə 
İdarəsi tərəndən həbsxanalara 1918-ci 
[sənə] zərndə buraxlan su ücrəti ver-

 

mək üçün 31,122 manat 4 qəpik bura-
xlmas haqqndak təqririn istemas 
nəticəsində Ədliyyə nazirinə suyun 
qiymətini təyin etməyin tapşrlmas 
qərara alnmşdr.  

- Ərazi nazirinin Prişib torpaq mən-
təqəsi xidmətçilərinin azalmas, yeni 
vəzifələr təsisi və əski xidmətçilərə mə-
vacib vermək haqqndak təqriri istemas 
nəticəsində: 1) bütün xidmətçilərə iyul 
və ağustos aylar məvaciblərinin veril-
məsi; 2) təşrini-əvvəlin birindən xidmət-
çiləri azaltmaq və yeni vəzifələr təsisinin 
tapşrlmas qərara alnmşdr.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Məsai Nəzarəti [Əmək Nazirliyi] 

Maliyyə və Büdcə komitəsi sədri Türüq 
və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] naziri [Xu-
dadad bǝy] Məlikaslanov həzrətlərinə 
müraciətən [müraciət edərək] rica et-
mişdir ki, fəhlələr-müəssisədarlar əla-
qəsi[ni] tənzim edəcək nizamnaməyə 
(müştərək müqavilənaməyə) müstəcəl 
[təcili] bir surətdə baxlmas üçün lazmi 
tədabir ittixaz edilsin [tədbirlər görülsün].   

- Əkmək emalatxanalar xidmətçiləri 
Məsai Nəzarətinə müraciətlə məlum 
etmişlərdir ki, emalatxana sahibləri müş-
tərək müqavilənaməyə riayət etməkdən 
imtina etmişlərdir. İttifaq, məsələ haq-
qnda lazmi tədabir ittixazn rica etmiş-
dir. 

- Məsai Nəzarəti Bak qradonaçalni-
kinə müraciətlə, məhbus Anaşkin haq-
qnda məlumat istəmişdi. Qradonaçalnik 
cənablar Nəzarətə məlum etmişdir ki, 

Daxiliyyə Nəzarətinin əmri mövcibincə, 
Anaşkinin həbs vaxtı altı aya qədər, yəni 
1920-ci [sənə] 14 yanvarnadək artmşdr.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 

Bələdiyyə İdarəsindən  
 
- Bələdiyyə İdarəsinin 1 təşrini-

sanisindəki iclasnda Səhiyyə şöbəsi 
üzvünün 4-cü xəstəxana əşyasnn 
müvəqqəti olaraq şəhər xəstəxanalarna 
verilməsi haqqndak təqriri nəticəsində, 
istəniləcəyi zaman xüsusi övraq [sǝnǝd; 
siyah] üzrə əşya buraxlmas qərara 
alnmşdr.  

- Bələdiyyə İdarəsinin həyətində olan 
igelin [ǝlavǝ tikilinin] kütübxana üçün 
hazrlanmas haqqndak təqriri nəticə-
sində, Memariyyə şöbəsinə igelin 
kütübxana üçün təmir olunmas tapş-
rlmas qərara alnmşdr.  

- Bələdiyyə İdarəsinin Su Yollar 
şöbəsi üzvünün Dövləti Teatro yaxn-
lğnda iki ədəd böyük çapda yanğn su 
musluğu [kran] qayrlmas haqqndak 
təqriri istemas nəticəsində, Dövləti 
Teatroya musluq qayrlmasna icazə 
verilməsi qərara alnmşdr.  

- Bələdiyyə İdarəsinin 1-ci şöbəsi 
üzvünün göyərti bazar[n]da alş-veriş-
çilərin çoxalmasndan dolay yeni alş-
veriş dairəsi təyini haqqndak təqririn 
istemas nəticəsində qərara alnmşdr ki, 
Beloye caddəsi,  5-ci və 6-c Zavağzaln 
küçələrin arasndak meydançada, tət-
hirat [tǝmizlǝmǝ] kameras yanndak 
meydançada alş-veriş etməyə icazə ve-
rilsin.   
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Yeni su yolu 
Varvarinskaya soqaq  sakinləri Bələ-

diyyə İdarəsinə müraciətən, o küçədə su 
yolu çəkmək haqqnda təşəbbüsatda 
bulunmuşdular. Bələdiyyə İdarəsi 22 
sajn uzunluğunda olacaq işbu yolun 
çəkilməsi üçün 4,600 [manat] sərf 
etməyi qərara almşdr.  

 
Yeni bazar 
Elektriçeskaya Sila Cəmiyyəti yaxnl-

ğnda 1-ci Bayl soqağnda  olan mey-
dança[nn] Bələdiyyə İdarəsi tərəndən 
müvəqqəti bazar şəklinə salnmas qəra-
ra alnmşdr.  

 
Neftçilər İttifaq və Bələdiyyə İdarəsi  
Neftçilər İttifaq Bələdiyyə İdarəsinə 

müraciətlə, Suraxan şollar su yolundan 
bir qol çəkilməsini rica etmişdi. Bələ-
diyyə İdarəsi layihə və qeyri məsarifat 
üçün İttifaqdan 25,000 manat verməyi 
təklif etmişdi.  

Neftçilər İttifaq kəndi rəyini vermiş-
dir. Layihə tərtib verildikdən sonra mü-
qavilənamə əqd edilərək Suraxanya su 
yolu çəkiləcəkdir.  

 
Mavərayi-Bəhri-Xəzərdə [Zakaspiysk-

dǝ] 
İşbu təşrini-saninin 3-də Tazəşəhər-

dən  gəlmiş bir mühəndis, bolşeviklər 
tərəndə müharibə etmiş mitralyoz 
komandan kapitan Odinsov  ilə etdiyi 
müsahibəsini böylə təsvir edir: 

Odinsov təşrini-əvvəlin [oktyabrn] 22-
də bütün divizionu ilə əsir düşmüşdür.  

Daşkənddə həyat adi çərçivəsindən 
çxmşdr. Axşam saat 9-da küçələrdə 
hərəkat qət edilir [kǝsilir]. Mağaza və xü-

susi dükanlar qapanmşdr. Fəna çörək 
52 qəpikdən satılrsa da, ət 8 və 18 man-
ata tapmaq pək müşküldür. Çiyid yağnn 
girvənkəsi 30 manat, cövhərin girvən-
kəsi 50 manat. 

Romanov pullar məhəlli [yerli] pul-
lardan 8 dəfə baha satılr.  

Şəhərdə olan 200 dəri zavodlarnn 
heç biri çalşmayr.  

Elektrik işğ fəqət dövləti müəssisə-
lərə verilir. Şəhərdən çxan fəhlələrə 
kəndiləri ilə heç bir şey aparmağa icazə 
verilməyir.  

 
İclas 
Çaharşənbə günü təşrini-saninin 5-də 

axşam saat 7-də Bak Müsəlman Cə-
miyyəti-Xeyriyyəsinin idarəsi iclas təyin 
edilmişdir.  

 
Təkzib  
Dağstanda könüllü ikinci taborunun 

komandan Camal bəyin məcruh və ya 
məqtul olduğu [yaralandğ vǝ ya öldüyü] 
haqqndak şayiatı tamamilə təkzib edi-
riz.  

 
Feldşerdən şikayət 
Göyçay qəzasnn Əlvənd  mahal 

köylərinin camaatı, onlara təyin edilmiş 
feldşer Karbatyevdən  Bak quberna-
toruna şikayət etmişlər ki, məzkur [ad 
çǝkilǝn] feldşer camaatdan rüşvət almaq 
və cürbəcür əziyyətlər etməkdədir. 
Binaənileyh [ona görǝ], Karbatyevin ixrac 
edilməsini qubernatordan rica etmişlər-
dir.  

 
Camaat vergisi 
Göyçay qəza qazs qəza qaimmə-

 

qamna [qǝza rǝisinǝ] xəbər vermişdir ki, 
qəzann prixod  mollalarnn məişəti hə-
mişə camaat vergisi ilə təmin edilərkən, 
indi Ərəbşahverdi  köyü camaatı işbu 
vergidən imtina edirlər. Binaənileyh, qaz 
qaimməqamdan rica etmişdir ki, çəltik 
vaxtı olmağa görə, mollalar üçün çəl-
tikdən vergi toplanmasna icazə versin-
lər. Qəza qaimməqam isə bu xüsusda 
Bak qubernatoruna müraciətlə, quber-
natorun bu xüsusda icazəsinə intizar 
olunmaqdadr. 

 
 

BİRJADA 
 
Kerenski minlik 990-1070 manata 

qədər, 250-lik kəndi qiymətindən 3 faiz 
və xrda 15 faiz əskikdir.  

Nikolay 5 yüzlüyü 900-1700 manata 
qədər, yüzlüyü 250-400 manata qədər 
və xrdas isə 50-90 faizə qədərdir.  

Türkiyə kağz lirəsi 195 manat və Za-
qafqaz bonu min manata 12 manat 
fəzlədir.  

Türkiyə altun lirəsi 930 manat, altun 
onluq 1050 manat, imperial 700 manat 
və Avstriya altunu 2000 manatdr.  

Gümüş manat 80 manat və xrda 
gümüş para 30 manatdr.  

Susinin topu 1020 manata gedir.  
 
 

FİRQƏLƏR VƏ CƏMİYYƏTLƏR 
 
“Müsavat”da 
Təshih [düzǝliş] 
Qəzetəmizin keçən 313-cü nömrə-

sində “Bak xəbərləri” qismində “Müsa-
vat” sərlövhəli xəbərdə təşrini-əvvəlin 

1-də Tağyev fabrikasnda intixab [seçki] 
üçün Məsai Nəzarəti [Əmək Nazirliyi] 
“Müsavat” tərəndən Cavad bəy Məlik-
Yeqanovun dəvǝt olunduğu dərc edil-
mişdi. Lakin bu xəbəri böylə təshih 
etmək lazmdr:  

Tağyev fabrikasnda fəhlələr miya-
nnda [arasnda] əmələ gəlmiş ixtilaf xü-
susunda təşrini-saninin 1-də Məsai 
Nəzarəti idarəsində müzakirə edilmək 
üçün Nəzarət, Türk Ədəmi-Mərkəziyyət 
rqəsi “Müsavat” tərəndən nümayən-
də olaraq işbu müzakirədə iştirak etmək 
üçün fabrika komitəsi sədri Cavad bəy 
Məlik-Yeqanovu dəvət etmişdir.  

Lakin Cavad bəy Məlik-Yeqanov Lən-
kəranda olduğu cəhətdəndir ki, “Müsa-
vat”n Bak komitəsi işbu müzakirəni bir 
həftə təxirə salmağ Məsai Nəzarətindən 
xahiş etmişdir.  

 
Ərəb Həmyǝ kəndində  
Quba qəzasnn Ərəb Həmyǝ kən-

dində təşrini-əvvəlin [oktyabrn] 25-də 
“Müsavat” rqəsi şöbəsinin Mirhidayət 
Mirdamadzadənin sədarəti və Molla 
Məhəmmədmusa Molla Zeynalabdinza-
dənin katibliyi ilə iclas vaqe bulmuşdur.  

Məsaili-yövmiyyənin [gündǝlikdǝki 
mǝsǝlǝlǝrin] birisi də Ərəb Həmyə 
kəndində məktəb açlmas idi. Bu xü-
susda bir çox müzakirə edildikdən sonra 
qərar verilmişdir ki, Bakdak mərkəzi 
“Müsavat”a müraciətlə təmənna edilsin 
ki, rqə, Maarif Nəzarəti tərəndən 
Ərəb Həmyǝ köyünə bir müəllim 
verilməsi haqqnda təşəbbüsat yapsn. 
Mərkəz isə bu xüsusda məktubən [yazl 
olaraq] xalq məktəbləri müfəttişinə 
müraciətdə bulunmuşdur.  
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Lənkəranda 
Lənkəran qəzasnn Qzlağac qəryəsi 

[kəndi] camaatı mərkəzi “Müsavat”a xə-
bər vermişdir ki, Qzlağacda içməli şirin 
su olmadğndan, əhalinin bir çoxu quyu-
lar və göl suyu işlətdiyindən, camaat mi-
yannda [arasnda] cürbəcür xəstəliklər 
intişar etməkdədir [yaylmaqdadr].  

Binaənileyh [ona görǝ], əhali “Müsa-
vat”dan rica etmişdir ki, qəryənin iki 
verstliyində olan şirin suyun Qzlağaca 
çxarlmas haqqnda rqə lazmi təşəb-
büsatda bulunsun. Buna görə rqə 
Türüq və Məabir Nəzarətinə [Nəqliyyat və 
Rabitə Nazirliyinə] müraciət etmişdir.  

 
 

CƏMİYYƏTİ-XEYRİYYƏDƏ 
 
Bir oğlan taplmşdr 
Təşrini-əvvəlin 3-də gecə Təzəpir 

məscidi həyətindən bir nəfər polis mə-
muru 2 yaşnda bir çocuq bulmuşdur. 
Çocuğu 3-cü polis idarəsinə götürdükdə, 
pristav onu Bak Müsəlman Cəmiyyəti-
Xeyriyyəsinə göndərmişdir. Cəmiyyət 
çocuğu qəbul edib, yetimlər yurduna 
göndərmişdir.  

 
Axalkalaxdan  teleqraf  
Axalkalaxdan qaçqnlar müvəkkili 

Əhməd Ağayev Bak Müsəlman Cəmiy-
yəti-Xeyriyyəsinə təşrini-saninin 3-ü ta-
rixi ilə böylə bir teleqraf göndərmişdir:  

Qars mülhəqatına [ǝtrafına] bir çox ac 
və biəlac İrəvan müsəlman qaçqnlar 
sǝyyalatı [axnlar] gəlməkdədir. Yerli ca-
maat kəndisi aclq çəkməklə bərabər, 
yatalaq xəstəliyinin təhdidində olarkən, 
qaçqnlara ərzaq bulunmayr. Çörəyin 

pudu 500 manat olub, yenə bulunmayr. 
Gürcüstandan Azərbaycan torpağna 
10,000 (on min) nəfər qaçqnn buraxl-
mas haqqnda binagüzarlq edilməsini 
[sǝrǝncam verilmǝsini] rica edirəm. Ermə-
ni təriqləri [yollar] ilə gedən qaçqnlara 
ermənilər tərəndən ənvai [cürbǝcür] 
zəhmət və azarlar edilir. Gürcüstan hö-
kuməti isə qaçqnlar ərzaq cəhətindən 
yerlərində təmin etməyə mümaniət 
[maneçilik] edir. 

Qaçqnlar müvəkkili: Əhməd Ağayev  
 
Qaçqnlara himayə 
Hac Aslan Məcidov aşpaz dükannda 

şagird saxlamaq üçün qaçqnlardan 
Məşhədi Məhəmmədbağr Elbəyi oğlu-
nu  Cəmiyyəti-Xeyriyyədən götürmüş-
dür.  

Qaçqnlardan Zəhra Məşhədi Mə-
həmmədbağr qzn Bak sakini Məşhədi 
Paşaquluzadə,  Rəhim Məhəmmədqulu 
oğlunu Şeyx Qəni Axundzadə və Lətif 
Ağa oğlunu bəradərani-Hüseynzadələr 
[Hüseynzadə qardaşlar]  evlərində saxla-
maq üçün Cəmiyyəti-Xeyriyyədən götür-
müşlərdir.  

 
Qaçqn bir övrət vəfat etmişdir   
Səfa məktəbində olan qaçqnlardan 

bir nəfər övrət vəfat etdiyinə cəhət, 
Cəmiyyəti-Xeyriyyə məzkurənin dəfni 
üçün Kərbəlay Ağa Molla Zeynalabdin 
oğluna 70 manat para vermişdir.  

 
2 min manat ianə  
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

[Sosial Təminat Nazirliyi] idarəsi təşrini-
saninin 3-ü tarixi ilə Bak Müsəlman 
Cəmiyyəti-Xeyriyyəsinə məktubən [yazl 

 

surǝtdǝ] xəbər vermişdir ki, Ağakərim 
Axundov  qaçqnlar üçün 2,000 manat 
ianə etmişdir. Cəmiyyət bu məbləği 
“Azərbaycan” qəzetəsi kontorundan ala 
bilər.  

 
Dərbənd qaçqnlar 
Dərbənd qaçqnlarndan məşhur dər-

yadan çxan Məşhədi Mərdann  əyalna 
2 nəfər səğir [kiçik] çocuqlar ilə belə 150 
manat, Mirzǝağa Məşhədi Məhəm-
mədəmin oğluna 50 manat, Muxtar 
Mirzəhüseyn oğluna  səğir bacs ilə 100 
manat, Bilqeyisə 2 uşaqlar ilə 150 
manat, Seyid Səkinə Mirhənifə qzna 3 
nəfər səğir çocuqlar ilə 200 manat və 
Məşhədi Seyid Rza Mirabdulla oğluna 6 
nəfər uşaqlar ilə 350 manat Cəmiyyəti-
Xeyriyyə tərəndən ianə verilmişdir. 

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Müdiri-möhtərəm! 
“Azərbaycan” qəzetəsinin keçən 

nömrələrindən birində Salyan şəhər 
idarəsi tərəndən cənab qubernatora 
yazlmşd ki, guya Salyan şəhər pristav 
və qeyri məmurlar özbaşlarna hərəkət 
edib, Salyandan kənara taxl çxarmağa 
qoymayrlar. Bəli, doğrudur, Salyandan 
taxl çxarmağa qoymamşq. İşbu sənə 3 
oktyabr tarixli 119 nömrəli, Hərbiyyə 
dairəsindən aldğmz əmr mövcibincə 
[ǝmrǝ ǝsasǝn] qoymamşq, nəinki özba-
şmza hərəkət etmişik və bir də Kras-
novodskiyǝ  və İrana göndərilən taxllar 
tutmuşuq, nəinki Bakya. Buna binaən 
[buna görǝ], şəhər idarəsinin barəmizdə 
qubernatora yazdğ yalandan ibarət 

olub, genə deyirəm, bəlkə özbaşna hə-
rəkət edən şəhər idarəsi ola ki, belə 
məntiqsiz yalanlar, düşünməmiş və 
həqiqətinə varmamş yazr.  

Salyan şəhər pristav:  
Yusif bəy Hacyev       

 
 
 

Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Doktor İ. M. Bronşteyn 

Xüsusi ǝmrazi-zöhrǝviyyǝ, dǝri vǝ daxi-
liyyǝ naxoluqlar qǝbul edir. Hǝr gün sǝhǝr 
saat 10-dan 1-ǝdǝk; axşam saat 4-dǝn 7-
yǝdǝk. Şamaxinka 12, telefon 4-21.  

14003 
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Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar. Qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  

11449 
 

Arvad diş hǝkimlǝri  
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, pa-
radn qapdan.  

10218 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Doktor  
M. İ. Lurye 

Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 
qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk.  

Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 45, 
Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarndan, 
nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 vǝ 
52-36.  

7406 

İstanbul doktor vǝ bakterioloqu  
Nazim bǝy Hüseynzadǝ  

Silis, terbier, şankr vǝ daxiliyyǝ naxoş-
luqlar, 914 vǝ 606 müalicǝlǝri tǝtbiq edilir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 10-adǝk, 
axşam saat 6-dan 7-yǝdǝk. Ünvan: Voron-
sovski küçǝ, nömrǝ 17, doktor Qarabǝyovun 
müalicǝxanas.  

Telefon nömrǝ: 49-87.  
1470  

 
Tǝbib  

Əmir bǝy Aslanov  
Qǝbul edir naxoşlar (daxiliyyǝ vǝ cildiy-

yǝ) axşam saat 4-dǝn 6-yadǝk. Adres: O-
serski küçǝdǝ (Nikolayevski küçǝnin kün- 
cündǝ) nömrǝ 6. Telefon 41-14.  

11430 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir.  

Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi.  
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 

edir.  
Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    

7444 
 

Elan 
Heyəti-mütəşəbbisə [tǝşǝbbüs qrupu] 

təkli ilə yekşənbə [bazar] günü noyabr ay-
nn 2-də axşam saat 6-da Dum meydannda 
Fəhlə Klubunun qarşsnda olan “Müsavat” 
rqəsinin odasna əhvali-hazirəyə dair bir 
para mühüm məsələlərin müzakirəsi üçün 
İrəvan quberniyasnn islam əhalisi dəvət 
olunur.  

14001 
 

Elan 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarətləri tə-

rəndən verilən icazənamələrlə ixrac olunan 
neft və qeyri şeylərin əvəzində cürbəcür mal-
larn gətirilməsi üçün Nəzarətlərlə müqavilə-
namələr bağlayb və bu müqavilənamələrə 
əməl etməyən zəvata [şəxslərə] Ticarət, Sə-
naye və Ərzaq Nəzarəti məlum edir: 

1) Zəmanəti və girovu olan müqaviləna-
mələrin əmələ gətirilməsi üçün möhlət al-
maqdan ötrü sahibləri həmin noyabr aynn 
14-dən gec olmayaraq Nəzarət indində [nǝz-
dindǝ] istidada [xahişdǝ] bulunub və müqa-
vilənamələrdə zikr olunan mallarn dəyişil- 
məsi barəsində Nəzarətlə etilafa [razlğa] gir- 
məlidirlər. 

2) Şərti cəriməli müqavilənamələrdən öt-
rü yuxarda zikr olunan möhləti almaq və 
müqavilənamələrdə zikr olunan mallarn də-
yişilməsi üçün sahibləri həmin noyabr ay-
nn 14-dən gec olmayaraq müqavilənamə- 
lərdə göstərilən şərti cərimə qədəri girov və 
yainki zəmanət verməlidirlər.  

Yuxarda zikr olunanlara əməl etməyən 
zəvata müqavilənamələr mövcibincə [ǝsasn-
da] iqameyi-dava (isk) veriləcəkdir [mǝhkǝmǝ 
iddias qaldrlacaqdr]. 

İmza etdi nazir: [Ağa] Əminov,  
müdir: [Abbasǝli] Makinski 

T-312 
 

Elan 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti bu-

nunla ümum əhaliyə məlum edir ki, höku-
mətin həmin oktyabr aynn 13-də olan 
qərardad mövcibincə [qǝrardadna ǝsasǝn], 
pambq toxumlarnn əcnəbi məmləkətlərə 
ixrac gömrüyü 3-10 manatacan artırlb, geri 
və mallarn əvəzi olunmaq şərtlərindən azad 
edilməsi ilə bərabər, Nəzarətin xüsusi ica-
zənamələri ilə bu maln ixracna müsaidə 
verilmişdir. Zikr olunan toxumlarn ixrac 
üçün icazənamə almaq arzusunda olan zəvat 

[şǝxslǝr] həmin noyabr aynn 15-dək Ticarət, 
Sənaye və Ərzaq Nəzarətinə ərizə verməli-
dirlər. 

29 oktaybr 1919 sənə 
Nazir: [Ağa] Əminov 

Müdir: [Abbasǝli bǝy] Makinski 
T-314 

 
Təcili satılr 

Açarl qayş çamadan və karton, Nijni-
Priyut küçəsində 137 nömrəli evdə, Paradn 
xod [Əsas giriş], sol tərəfdən görmək olar saat 
9-dan axşam 5-ədək. 

14015 
 

Elan 
Bazarn küçədə Bəradərani-Həsənovun 

[Həsənov qardaşlarnn] dükannda satılr Bə-
radərani-Qasmovun fabrikasndan çxan 
mallar: çubuq tənbəkisi, maxorka və bu-
runotu.  

11471 
 

Otaq axtarram 
Krml gənc bir müsəlmana bir otaq 

lazmdr. Otaq əvəzinə ailə çocuqlarna türk-
cə, rusca və ərəbcə dərs verə bilər.  

Adres: “Təbriz” mehmanxanas, nömrə 
13. 

14014 
 

Mirzə Abbas Abbaszadənin  
“BİRİNCİ KİTAB”  

Adl yeni tərtib əlifba və qiraət kitab milli 
rəsmlər, ərəb və fars sözlərindən xali 
[tǝmizlǝnmiş; uzaq] milli məvaddi-tədrisiy-
yələr [tǝdris materiallar] əlavəsi ilə Hökumət 
mətbəəsində çap olunub satışa çxd. Qiy-
məti cildsiz 12 manat, külliyyətlə alanlara on 
manatdan veriləcək.  

Adres: Gəncədə Sənət caddəsi,  nömrə 
11.  

Mirzə Abbas Abbaszadə  
14008    
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  * * *  
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti [Sosial 

Təminat Nazirliyi] Gəncə quberniyasnda kənd 
təbiblik vəzifəsi üçün təbibləri dəvət edir bu 
şərtlərlə: məvacib ayda 2,900 rublə; təyin 
olana yol və qeyri xərclər – subaylara aylq 
məvacibin ¼ hissəsi və külfətlilərə məvacibin 
yars, təyin olunan yerəcən yol xərci də ver-
ilir. Arzu edənlər kənd tibb şöbəsinə 
müraciət etməlidirlər. (Naberejnaya küçə, 
nömrə 33). 

T-309 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
 
 
 
 

Qismi-rǝsmi  
sǝh. 85. “1 tǝşrini-sani 1919”: qǝzetdǝ 

sǝhvǝn “1 tǝşrini ǝvvǝl 1919” getmişdir.  
 

Qonşuluq  
sǝh. 87. “bir bu qǝdǝr … salr”: nöqtǝ-

lǝrin yerindǝki sözlǝr oxunmur; burada “bir 
bu qǝdǝr çǝtinlǝşdirir; get-gǝlǝ salr; sabah-
sabaha salr” mǝnasnda sözlǝr olmaldr.  

 
Azǝrbaycan  

Mǝclisi-Mǝbusannda  
sǝh. 89. “Çünki 3-ncü maddǝ lǝğv olma-

d”: qǝzetdǝ “lǝğv” yerinǝ “qǝbul” getmişdir.  
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 90. “General Drozdovski adna olan 

zirehli qatar”: Cǝnubi Rusiya Silahl Qüv-
vǝlǝrinǝ mǝxsus yüngül zirehli qatar. 1919-
cu ilin maynda Donbasda ağqvardiyaçlar 
üçün hazrlanmşd.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 92. “Priazovski kray”: Rusyann Ros-
tov-na-Donu şǝhǝrindǝ 1891-1920-ci illǝrdǝ 
nǝşr olunan qǝzet. 

“Naxçvan (Don)”: Naxçvan-na-Donu şǝ-
hǝri nǝzǝrdǝ tutulur; keçmişdǝ Don çaynn 
sağ sahilindǝ şǝhǝr olmuşdur; hal-hazrda 
Rostov-na-Donu şǝhǝrinin bir hissǝsidir. 

 
Türkiyǝdǝ  

sǝh. 93. “ǝvvǝlcǝ dǝ hökumǝt bu müa-
hidǝyǝ iştirak etdiyi kimi”: “dǝ” yerinǝ gü-
man ki, bir rǝqǝm olmal idi.  

“bilfeil qurtulmaq”: qǝzetdǝ “bilfeil” sözü 
tǝhrif edilmişdir.  

 

“beynǝlmilǝl mǝsailin hǝlli kǝsb etmiş 
bulunacaqdr.”: güman ki, “hǝlli” sözündǝn 
ǝvvǝl bir söz itmişdir.  

 
Dağstan ǝhval  

sǝh. 95. “Apşeron taboru”: Rusiya im-
periyas ordusunun Dağstandak hǝrbi his-
sǝsi.  

 
General Harbord heyǝtinin  

İstanbulda bǝyanatı  
sǝh. 100. “Heydǝrpaşa”: İstanbulun 

Avropa tǝrǝndǝ bölgǝ; Heydǝrpaşa Dǝmir-
yol vağzal burada yerlǝşir. 

“Dǝrsǝadǝt” (hǝrfǝn: “sǝadǝt qaps”): 
Osmanl dövründǝ İstanbul şǝhǝrini ifadǝ 
etmǝk mǝqsǝdi ilǝ işlǝdilmişdir. 

sǝh. 101. “Avropaya qarş … bir tǝrzi-
siyasǝt”: nöqtǝlǝrin yerindǝ bir söz silin-
mişdir; silinǝn söz “sǝrasǝr” [başdan-başa; 
bütövlükdǝ] sözü ola bilǝr. 

 
Vükǝla Şurasnda  

sǝh. 102. “1) Azǝrbaycan Dövlǝti Bankna 
icazǝ verilsin ki:”: bundan sonrak maddǝlǝr 
qǝzetdǝ köhnǝ ǝlifbann hǝrf srasna uyğun 
olaraq “ǝlif, be, pe” kimi işarǝlǝnmişdir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 103. “Beloye caddǝsi”: qǝzetdǝ belǝ 
getmişdir; güman ki, “Balaxanskoye caddǝsi” 
(indiki Xǝtai prospekti) olmal idi.  

Sǝh. 104. “Varvarinskaya soqaq”: Bakda, 
Hǝqiqǝt Rzayeva küçǝsi.  

“1-ci Bayl”: Bakda, indiki Neftçi Qurban 
Abbasov küçǝsi. 

“Tazǝşǝhǝr”: Krasnovodsk (indiki Türk-
mǝnbaş) şǝhǝrinin bǝzi mǝnbǝlǝrdǝki ad. 

sǝh. 105. “prixod”: camaatın hesabna 
saxlanan dini icma.  

 
Firqǝlǝr vǝ cǝmiyyǝtlǝr  

sǝh. 105. “Ərǝb Hǝmyǝ”: Quba qǝzasnn 
kǝndi; indiki Böyük Hǝmyǝ kǝndi (Siyǝzǝn 

rayonu). Qǝzetdǝ sǝhvǝn “Ərǝb Hǝmid” 
getmişdir.  

 
İdarǝyǝ mǝktub  

sǝh. 107. “Krasnovodsk” (yaxud Kras-
novodski): indiki Türkmǝnistann Türkmǝn-
baş şǝhǝrinin 1993-cü ilǝ qǝdǝrki rǝsmi ad. 

 
Tǝcili satılr  

sǝh. 109. “Nijni-Priyut”: Bakda, indiki 
Süleyman Rǝhimov küçǝsi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


